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Czoech
DULEZITE UPOZORNENI:

« Ujistéte se, Ze jste si precetli vSechny instrukce.

« Pfistroj neni urcen k ovladani pomoci externiho

casovace ani pomoci samostatného systému
dalkového ovladani.

« Pfistroj neni urcen k pouzivani osobami (véetné
déti) s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo

dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkudenosti a znalosti, nejsou-li tyto osoby
pod dohledem nebo nejsou-li Fadné
pouceny ohledné pouziti spotiebi¢e osobou
zodpovédnou za jejich bezpecénost.

« Déti museji byt pod dozorem, aby si se
spotrebi¢em nehraly.

- Toto zafizeni mohou pouzivat déti od 8 let a
osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi
nebo dusevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkusenosti a znalosti, pokud
jsou tyto osoby pod dohledem nebo byly
radné pouceny ohledné pouziti spotfebice
bezpecnym zpuisobem a chapou mozna rizika
spojena s jeho pouzivanim. Déti si nesmi s
piistrojem hrat. Cisténi a adrzbu nesmaéji
provadét déti. Pouze pokud jsou starsi 8 let a
jsou pod dohledem dospélé osoby.

« Uchovavejte pfistroj i kabel mimo dosah déti
mladsich 8 let.

« Vzhledem k tomu, Ze spotiebi¢ je urcen

pouze pro pouziti v domacnosti, neni urcen

pro pouziti v téchto prostredich a zaruka se

nevztahuje na:

—kuchynky pro zaméstnance v obchodnich,
kancelafskych a dalSich pracovnich
prostredich;

—chalupy;

—pro klienty v hotelech, motelech a v jinych
typech ubytovacich zafizeni;

—v penzionech poskytujicich nocleh se snidani;

Aby byla zajisténa bezpeclnost, musi byt

poskozeny napajeci kabel nahrazen vyrobcem,

schvalenym servisnim stfediskem nebo
podobné kvalifikovanymi osobami*.

* Neni-li vyménitelny napajeci kabel

Béhem pouzivani musi byt zadni plocha

zafizeni umisténa proti zdi.

Tento symbol znamena: Pozor, horky povrch!

Tento elektricky spotfebic pracuje pfi vysokych

teplotach, které mohou zpUsobit popaleniny.

Nedotykejte se kovovych nebo sklenych ¢asti

trouby.

Cisténi spottebice: mfizka (a/nebo jiné

vyménné dily) maze byt ¢isténa vihkou

houbou a prostiedkem pro myti nddobi. Vné;si

a vnitfni povrch pfistroje vycistéte vihkym

hadfikem.



. Zarovka slouzi pouze pro osvétleni do trouby.

Nesmi se pouzivat v zafizenich pro osvétleni

mistnosti (dle modelu).

Nepouzivejte spotfebic, pokud:

—ma vadny nebo poskozeny napajeci kabel,

—spotiebi¢ spadl na zem a vykazuje viditelné
znamky poskozeni nebo poruchy.

V kazdém z téchto pripadd musi byt spotiebic

zaslan do nejblizsiho schvaleného servisniho

stfediska kvuli zamezeni vzniku rizika pro vasi

bezpeclnost.

Odpoijte spotrebic ze sité, kdyz potiebujete

provést velké Cisténi spotiebice, kdyz je treba

vymeénit zarovku nebo v pfipadé bourky.

Neodstranujte ovladaci tlacitka z ovladaciho

panelu béhem cisténi.

Pro vasi bezpecnost nikdy nerozebirejte pristroj

svépomocné; kontaktujte znackovy servis.

Pfistroj muze byt pouzit az do nadmorské

vysky 4 000 metrq.

A Pro zachovani vasi bezpecnosti je tento pristroj vyroben v souladu s platnymi

normami a nafizenimi (smérnice pro nizké napéti, elektromagneticka
kompatibilita, materialy vstupujici do kontaktu s potravinami, oblast
zivotniho prostiedi).

Zohlednéte viechny dalsi platné normy, je-li tento pfistroj pouzivat v jiné zemi, nez
ve které byl zakoupen. Zkontrolujte, zda je provéfen v autorizovaném servisnim
stiedisku.

Pristroj nepfemistujte, pokud je v provozu.

Tento spotiebi¢ neni urcen k postaveni do jiné bytové jednotky. Polozte troubu na
rovnoy, stabilni, tepelné odolnou pracovni plochu nebo na kuchyriskou linku, ktera
snese teplotu alespon 90 ° C.

Ujistéte se, ze vzduch muze volné proudit kolem vaseho spotiebice.
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Doporucujeme vam pfi prvnim pouziti zapnout prazdnou troubu (bez miizky).
Ponechejte vzdéalenost alespon 2 cm mezi potravinami a hornim topnym télesem. Je
zcela normalni, pokud zaregistrujete lehké mnozstvi koufe nebo urcité pachy novosti,
pouzivate-li pfistroj poprvé. Je to zcela normalni jev, ktery rychle vymizi.

Zkontrolujte, zda napéti v siti odpovida napéti, které je uvedeno na spotiebici (pouze
stridavy proud).

Ujistéte se, Ze elektrické napajeni je dostate¢né pro spotiebic¢ o tomto vykonu.
Spottebic vzdy piipajejte do uzemnéné zasuvky (16 A).

Nedovolte, aby napéjeci kabel visel dold, nebo pfisel do styku s horkymi ¢astmi trouby.
Neodpojujte pristroj tahanim za napéjeci kabel.

PouzZivejte pouze prodluZovaci kabel, ktery je v dobrém stavu, s chranénou vidlici a

s vodivym kabelem, ktery je pfinejmensim stejné silny jako kabel dodéavany spolu s
vyrobkem.

Odpojte spotiebi¢, kdyz se nepouziva.

Aby se predeslo riziku Urazu elektrickym proudem; neponofujte kabel, zastr¢ku ani cely
piistroj do vody nebo jiné tekutiny.

Nepokladejte pfistroj do blizkosti zdroji tepla nebo do blizkosti jakychkoli elektrickych
zatizeni. Nekladte na jakékoli jiné zafizeni.

Pouzivejte rukojeti a tlacitka; V pfipadé potieby pouzijte chiapky.

Budte opatrni pfi otevirani a zavirani dvefi trouby: jakykoli silny naraz nebo nadmérny
tlak zptisobeny zménami teploty muze rozbit sklenéné dily. Tyto dily jsou vyrobeny z
tvrzeného skla, aby se zabranilo jakémukoli riziku postfikani a ohrozeni uzivatele.
Nikdy nedévejte talife na sklo trouby, kdyz je oteviena.

Pokud dojde ke vzniceni jakékoli ¢asti vyrobku, nikdy se nesnazte uhasit pozar vodou.
Odpojte pristroj a neotvirejte dvirka. Uduste plameny vlhkym hadrem.

Neskladujte zadné horlavé latky v blizkosti nebo pod nabytkem, kde se nachazi zafizeni.
Pristroj neprovozujte pod nébytkovou sténou, policemi nebo v blizkosti hoflavych
material{, jako jsou Zaluzie, zaclony, zavésy...

Pristroj nepouzivejte jako zdroj tepla.

Nikdy nevkladejte do spotiebice papir, karton nebo plast a nikdy nekladte cokoli na néj
(nadobi, gril, predméty, tepld jidla po uvareni...).

Nedavejte hlinikovou félii pod pfistroj pro ochranu pracovni plochy, ani mezi topna
télesa, ani v misté doteku s vnitfnimi sténami nebo predméty, protoze riskujete vazné
poskozeni trouby nebo pracovni plochy.

Nikdy nic nevkladejte do ventila¢nich otvord a nezakryvejte je.

Nepouzivejte zadné silné Cistici prostfedky (zejména odstrariovace necistot na bazi
sody), ani brusné polstarky ¢i draténky.

USCHOVEJTE SITENTO NAVOD NA BEZPECNEM MISTE

E Podilejme se na ochrané zivotniho prostiedi!

® va pfistroj obsahuje ¢etné zhodnotitelné nebo recyklovatelné materialy.
) Svéite jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu stfedisku, kde s

nim bude naloZeno odpovidajicim zptisobem.
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Bulgarian
BAXHW NPEANA3HU MEPKI:

- 3agbmxKuTenHo npoyereTe BCUYKN NHCTPYKLUUN.

- To3n ypep He e NpefiHa3HayeH aa
GYHKUMOHMPA C BbHLIEH NpeBKoYBaTeN

NN OTAENHA CUCTEMA 3@ ANCTAHLMOHHO
ynpasneHue.

- To3n ypepn He e NnpefHa3HauyeH 3a ynotpeba

OT Nnua (BKIUYMTENHO AeLla) C HaManeHu
bM3nYeCKn, CETUBHN NN YMCTBEHM
CrMOCOBHOCTU, HUTO C JINMNCA Ha ONUT U 3HAHWUA,
OCBEH aKo Te He NnoslyyaT HabnogeHne nnu
NHCTPYKLMM OTHOCHO ynoTpebaTta Ha ypefa oT
nuLe, OTTOBOPHO 3a TAXHATa 6e30MacHOCT.

- [leuata Tpab6Ba fa 6bAaT Hag3npaBaHK, 3a Aa
Ce rapaHTMpa, Ye He CU UrpaAT C ypeaa.

- To3n ypen MoXe Aa ce 13non3Bea oT gela

Ha Bb3pacT 8 1 noBeye rognHn 1 nnua ¢
HamaneHn Gpr3nyeckn, CETUBHN UM YMCTBEHN
CrMOCOBHOCTM UM NINTCA Ha OMNUT U 3HAHUA,
aKo rnonyyat HabnogeHne amn MHCTPYKLUN
OTHOCHO ynoTpebaTa Ha ypeaa no 6e3onaceH
HauuH 1 pa3bepat cBbp3aHUTE C ypeaa
puckose. C ypena He 61Ba fa Cu UrpasT geua.
MNMouncTBaHeTo 1 NOTpebuTenckaTa NoaapPbKKa
He 61Ba [a ce U3BBPLUIBAT OT [leLd, OCBEH aKO
MMaT HaBbPLUEHWN 8 FOAMHMU N He To N3BbpLLBAT
B MPUCHCTBMETO HA Bb3PACTEH.
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« pbKTe ypena n kabena my n3BbH obcera Ha
Aeua nopg 8-roguiiHa Bb3pacrT.

« Tbin KaToO TO3M ypen e caMo 3a fIOMaKMHCKA
ynoTtpeba, Tol He e NpeiHa3HayeH 3a
N3MNoJ3BaHe 3a C/lefHUTE NPUNOXKEHMNA 1
rapaHuuATa He BaXkn 3a:

— KYXHEHCKM 30HU 3a NepCcoHana B MarasuHu,
odurcy n gpyru paboTHM cpeawn;

- bepmuy;

— OT K/IEHTW B XOTENN, MOTENN U [PYIN MecTa
3a XXUNNLLHO HaCTaHsBaHe;

—cpean T1n “HollyBKa 1 3aKycKa”

« 3a pa ce ocnrypum 6e30nacHoOCT, ako
3axpaHBaWMAT Kaben 6vae NoBpeaeH,

TOM TpAbBa Aa 6bae CMEeHeH unu ot

npon3eoauTens, HeroB ogobpeH cepBM3eH

LEeHTBbP 1nm nuua c nogobHa KBanudukayma*.

* OCBEH aKO He e OTCTPaHAEeM 3axpaHBaLy,
Kaben

. o Bpéeme Ha noJi3BaHe 3ajHaTa CTEHa Ha

ypena TpsibBa fa ce onpe B CTeHa.

- CumBonbT A\ 03HauaBa: BHMMaHwWe, ropelua

MOBBPXHOCT.

« To3u eneKkTpuYeCckn ypea paboTu C BUCOKM

TemnepaTtypu, KOUTO MoraT fa NPUYMHSAT
n3rapsiHe. He foKoCBanTe MeTaNHMTE YacTy
W CTBKNOTO Ha dypHaTa.



MNouncTBaHe Ha ypepfa: peweTkaTa (n/unm

APYrv OTCTPAHAEMM YacTn) MOXe fa ce

NMOYNCTBA C BJlaXHa MbOa 1 TEYHOCT 3a CbOBeE.

MNouncTeTe ypena oT BbTpe 1 OT BbH C BIaXKHA

rbba nnm Kbpna.

JNlamnaTa TpA6Ba Aa ce n3non3Ba camo 3a

ocBeTABaHe Ha pypHarta. Ta He 6uBa fa ce

1M3Mon3Ba BbB pacyHru 3a CTaiHO OCBeT/IeHNe

(B cbOTBETCTBME C MOAENA).

He nsnonsante ypepaa, ako:

—VIMa Hen3npaBeH Uy NOBPeAEH 3axpaHBaly,
Kabern,

—e 61N n3nyckaH 1 nma BUAUMM NPU3HaLUK 3a
nospena Wi HEN3NpPaBHOCT.

BbB BCeku OT Te3m cyyau, 3a Aa n3berHere

BCAKaKbB PUCK 3a BallaTa 6e30nacHoCT,

ypeabT TpAbBa Aa ce M3npatu Ao Han-6nmnskus

0f00peH CePBU3EH LIEHTBP.

OTkaueTe ypefa OT KOHTaKTa, KOraTo ce Hanara

[la U3BbpLUNTE rONIAMO NOYNCTBaHE Ha ypeaa,

Korato TpA6Ba ja CMEeHUTE KpyLUKaTa Ha

namnara, Uiy Npu rpbMoTeBUYHMK Bypu.

He cBanAnte KoHTponHuTe 6yTOHM OT

KOHTPOJHWA NaHen npu NoYMCTBaHe.

B nmeTo Ha BallaTa 6€30nacHOCT, HUKOra He

pa3rnobasanTe ypeaa camu; CBbpKeTe ce C

0f006peH CepBU3EH LIEHTBP.

- To3u ypen MoXe fia ce U3nosi3Ba Ha HAAMOPCKa

BMcoumnHa o 4000 meTpa.

& - Cornep Ha Bawara 6e3onacHocT, To31 ypeAa CbOTBEeTCTBa Ha U3NCKBaHNATa

Ha fleficTBaLMTe CTaHAAPTY U HOpMK (ApeKTUBN HNCKo HanpexeHne;
EnekTpomarHntHa cbBMecTumocT; MaTepuanu, Bnnsawu B sonup ¢
XpaHuTenHn npoaykTu; OKonHa cpepa.).

« KaTo ce ©maT npefsua BCUUKM NPUNOXKUMM Pa3fIMYHK CTaHAAPTH, ako TO3M ypep,
LLle ce M3MON3Ba B Apyra CTpaHa, OCBEH Ta3W, B KOATO e 3aKymneH, ce yBepeTe, Ye e
NpoBepPeH OT OA06PEH CePBU3EH LIEHTBP.

« He mecTeTe ypepia, AoKaTo Ce 13non3Ba.

« To3u ypen He e npeAHa3HayeH fa ce Brpaxaa B Apyry MebenHu mogynm.
MocTaBeTe dpypHaTa BbpXy paBHa, CTabuHa, TONnoycTonymBa paboTHa NXBH UK
BbPXY KyXHEHCKM LKad, KONTO U3Lbpa Ha TemnepaTtypu Hai-manko 90°C.

« [lorpuxeTe ce Bb3AyXbT fla MOXe Aa LMPKyN1pa cBOGOAHO OKONO ypeaa.

- CbBeTBaMe BU, KOraTo ro U3Mos3Bate 3a NPbB MbT, a OCTaBKUTe GpypHaTa Aa paboTn
npasHa (6e3 rpun).

+ OcTaBAiiTe pa3CcToAHME NOHE 2 CM MeX[Y XPaHWUTENHWUTE MPOAYKTM U FOPHUA
HarpaBaly enemeHT. CbBCeM HOPMasHO e Aa 3abenexnTe Manko KoNmyecTBo AUM
UM MUPM3Ma Ha HOB ypef, KOraTo 13rnosn3BaTe ype/a 3a NpbB MbT - TOBa He 61Ba
fla BU NpUTECHABA U Le n3yesHe 6bp30.

« YBepeTe ce, Ye HanpeXeHNeTo Ha efleKTpuyeckaTa MHCTanaLma oTroBapa Ha
NOCOYEHOTO Ha ype/ia (CaMo NPOMEHNB TOK).

« YBeperTe ce, ye eNeKTpo3axpaHBaHEeTO BM € AOCTaTbYHO 3a Ype/ C TakaBa MOLHOCT.

« BuHaru BknouBaiiTe ypeaa B 3a3eMeH KOHTAKT (16A).

+ He ocTaBaiiTe 3axpaHBalLvA Kaben Aa BUCK UNV Aa B3 B KOHTaKT C ropelyute
YacTn Ha pypHaTa.

+ He n3kniouBaiiTe LWencena oT KOHTaKTa C AbpraHe Ha Kabena.

« W3nonsBaiite camo pa3knoHUTeN B JO6PO CbCTOAHME, CbC 3a3€MEH Lencen u c
NPOBOAHNK, fileben Hali-Maiko KOJIKoTo Kabena, AOLbi € NpoAyKTa.

« OTkaualiTe ypeaa OT KOHTaKTa, KOraTo He ce 13Mnon3Ba.

+ 3apaun3berHeTe p1cK OT TOKOB yAap, He notanaAiTe kabena, Wwencena uam camus
ypeq BbB BOAA UV ipyra TEYHOCT.

+ He nocrasaiite ypepa 61130 40 N3TOUHMK Ha TOMNHA, HATO 67130 A0
eneKkTpuyeckn enemMeHTU. He noctasaiTe ypeaa BbpXy APy ypeau.

« M3non3saiTe ApbKKNTE 1 BYTOHNTE; MPW HEOOXOAMMOCT 13MoN3BaiiTe 1
TOMNIOYCTONUMBU PbKaBULIN.

+ BHuMaBaiiTe Npy oTBapsAHe 1 3aTBapAHe Ha BpaTuyKaTa Ha GpypHaTa: BCAKaKbB
PA3bK yAap WA NPEeKOMEPHO HanpeXKeHve, NPUYNHEHO OT BapuaLum B
TemnepaTtypaTa, MoXe Aa CUynu CTbKAeHUTe YacTu. Te3n 4acTu ca HanpaBeHu oT
3aKaneHo CTbKII0, 3a fla ce 36erHe puck oT NpbCBaHe 1 Taka 136ArBaT onacHOCTTa
3a notpebuTens.



+ Huikora He nocTaBAaliTe YMHNM BbPXY CTBHKIOTO Ha dpypHaTa, Korato € OTBOpeHa.

+ AKO HAKOSA 4acT Ha NPO/AYKTa Ce 3anau, HAKOra He Ce ONUTBaliTe a racuTe OrbHA C
Bopa. OTKaueTe ypefia OT KOHTaKTa 1 He OTBapsAlTe BpaTuyKata. [loTyleTe nnambLumte
C MOKpa Kbpna.

+ He cbxpaHaBaliTe HMKaKBK 3ananum NpoayKTv 61130 Ao vnu nog WwKkada, Ha KOWTo ce
Hamunpa ypeabT.

+ He BknlouBaiiTe ypefia nog cteHeH wWwKad, padT nam 65130 A0 3ananviMm MaTeprm Kato
wopw, 3aBecy, nepera...

+ He n3nonsgaiiTe ypeaa Kato U3TOUYHMK Ha TOM/IMHA.

+ Huikora He nocTaBAaliTe XapTyA, KAPTOH UAY NNacTMaca B ypeaa U HUKOra He NocTaBAnTe
HILLO BBPXY Hero (Mpnbopw, rpua, BeLLy, FopeLLy YNHUN Cef roTBEHE...).

+ He nocrasaiite anymmHmneso Gonno noa ypenaa, 3a Aa npeanassa paboTHaTa
MOBBPXHOCT, HUTO MeXAY HarpeBaTe/HNTe eNIEMEHTH, HATO B KOHTaKT C BbTPELLHNTE
CTEHU UNN eNeMEeHTUTE, ThIl KaTo Taka PUCKyBaTe CeprO3HO Aa nospeamnTe GypHaTa unm
paboTHaTa MOBbPXHOCT.

+ Hvikora He nbxaiiTe HULLO BbB BEHTUNALVIOHHWTE OTBOPU 1 He Tl 3anyLiBaiiTe.

+ He n3nonssaiiTe arpecviBHM NPOAYKTM 3a MOUMCTBaHe (0COGEHO Ha OCHOBaTa Ha COAa),
HITO TeNeHW YETKW NN TenyeTa.

APBHXTE TE3N UHCTPYKUNU HA BE3OMNACHO MACTO

E Aa y4yacTBaMe B ONna3BaHeTO Ha OKOJIHaTa cpepa!

® YpensT e n3paboTeH OT pasnnyHy MaTepuany, KOMTo MoraT Aa ce npefaaaT Ha
BTOPUYHMN CYPOBUHM U Aa Ce PeLMKanpar.

S 3aHeceTe ro B LIeHTbPa 3a BTOPWYHI CYPOBUHIA UV B OTOPU3NPAHNA CEPBI3, KbAETO
TOW We 6bae peuuKnpaH.

Hungarian ]
FONTOS INTEZKEDESEK:

+ Gy6z6djon meg arrél, hogy alaposan elolvassa az instrukciokat.

+ A terméket nem tervezték kiilsé idékapcsolordl
vagy kulon tavvezérl6 rendszerrdl torténd
Uzemeltetésre.

« Ezt a berendezést nem hasznalhatjak olyan
személyek (gyermekeket is beleértve), akik
csOkkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi
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képességekkel rendelkeznek, vagy nem
rendelkeznek kell§ belatassal és tudassal,
kivéve azt az esetet, ha az emlitett személyek
egy a biztonsagukért felelés személy
fellgyelete alatt allnak, vagy ilyen személytél
kaptak utasitast a berendezés hasznalatara
vonatkozdan.

A gyerekeket szemmel kell tartani, hogy ne
jatsszanak a készulékkel.

Ezt a készlléket hasznalhatjak 8 éves

vagy annal id6sebb gyermekek, illetve
csOkkent fizikai, érzékszervi, vagy mentalis
képességekkel rendelkezd, vagy kell6 tudassal
és belatassal nem rendelkezé személyek is,

ha az emlitett személyek a biztonsagukért
felel6s, a késziilék biztonsagos hasznalatanak
maodjaval és az esetleges veszélyekkel tisztaban
[évé személy felligyelete alatt allnak, vagy
ilyen személytél kaptak utasitast a berendezés
hasznalatara vonatkozéan. Gyerekek

ne jatsszanak a készuilékkel. Gyermekek

nem végezhetik a késziilék tisztitasat és
karbantartasat, kivéve, ha 8 évesnél idésebbek
és felné6tt felligyeli 6ket.

A késziiléket és annak vezetékét tartsa tavol a 8
évesnél kisebb gyermekektdl.
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Mivel a késziilék kizarélag haztartasi
hasznalatra készilt, nem alkalmas az aldabb
fesorolt helyeken val6 hasznalatra, amelyekre a
garancia sem érvényes:
—Uzletek, irodak személyzeti konyhaiban és
mas munkahelyi kornyezetben
—farmhdazakban valé hasznalat;
—szallodak, motelek és egyéb szallashelyek
ugyfelei altali haszndlatra
—panziékban;
A biztonsag érdekében, ha a halozati kabel
sérult, akkor ki kell cseréltetni a gyartéval,
hivatalos szervizkozponttal vagy mas
szakképzett személlyel*.
* Amennyiben a haldzati kabel levehetd
Hasznalat kdzben a készilék hatuljat a fal felé
kell forditani.
A A\ szimbélum jelentése: Vigyazat, forré
felilet.
Az elektromos késziilék magas hdmérsékleten
mukodik, amely égési sériilést okozhat.
Ne érjen a fém alkatrészekhez vagy a siité
Uvegéhez.
A készllék tisztitasa: a racs (és/vagy mas
kivehetd alkatrészek) nedves szivaccsal és
folyékony mosogatészerrel tisztithatok.
Nedves szivaccsal vagy ruhdval tisztitsa meg a
késziiléket kivul és belul.
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+ A ldmpa a stité megvilagitasara szolgal. Nem

szabad helyiségek vilagitasara hasznalni

(modelltél figgben).

Ne hasznalja a késziiléket, ha:

—a halézati kabel hibas vagy sérilt,

—a készulék leesett, és szemmel lathaté
sérllések vannak rajta, vagy hibasan
mukodik.

Ezen esetek barmelyikében vigye be a

legkozelebbi hivatalos szervizk6zpontba, hogy

ne veszélyeztesse biztonsagat.

Huzza ki a készuléket a halozati aljzatbdl,

amikor tisztitja, ég6t cserél, vagy zivatarban.

« Tisztitas kozben ne tavolitsa el a szabalyozo

gombokat a vezérlépanelrél.

A sajat biztonsdga érdekében soha ne szerelje
szét a készuléket 6nmaga; Iépjen kapcsolatba
egy hivatalos szervizkdzponttal.

« A készulék legfeljebb 4000 méter tengerszint

feletti magassagig hasznalhaté.

& « Az On biztonsaga érdekében a késziilék megfelel a hatalyban lévo

szabvanyoknak és eldirasoknak (Kisfesziiltségii berendezések,
Elektromagneses kompatibilitas, Elelmiszerrel érintkezé anyagok,
Kornyezetvédelem stb. iranyelvek).

« Vegye figyelembe a kiilonb6z6 hatalyos szabvéanyokat, ha a késztiléket nem abban
az orszagban hasznalja, amelyikben vésérolta, és ellendriztesse egy hivatalos
szervizkozponttal.

« Ne mozgassa a késziiléket hasznalat kozben.

«  Akésziiléket nem szabad semmilyen berendezési egységbe beépiteni. A siit6t
sima, stabil, h6allé munkafellletre, vagy olyan konyhai egységre helyezze, amely
kibir legaldbb 90 °C-os hémérsékletet.

« Gondoskodjon arrél, hogy a leveg6 szabadon aramolhasson a késztilék kordil.
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Javasoljuk, hogy a késziiléket az els6 hasznalat alkalmaval Gresen tizemeltesse (grillezé
nélkl).

Hagyjon legaldbb 2 cm tavolségot az étel és a felsé flitéelem kozott. Az teljesen
normalis, ha a készuilék elsé hasznalata alkalmaval enyhe fiistot vagy szagot érez, és ez a
normalis jelenség hamar meg fog szdnni.

Ellenérizze, hogy a haldzati fesziiltség megfelel-e a késziiléken feltlintetett
feszultségnek (csak véltakozo aram).

Ellenérizze, hogy az elektromos dram megfelel-e az ilyen teljesitmény készulékhez.
A késziléket mindig foldelt csatlakozoaljzathoz csatlakoztassa (16 A).

A halézati kabel ne 16gjon le, és ne érjen a suté forro alkatrészeihez.

Ne huizza ki a késztiléket a halozati kabelnél fogva.

Csak jo allapotban Iévé, foldelt csatlakozodugdval rendelkezé hosszabbité kabelt
hasznéljon olyan vezet6képes vezetékkel, amely legalabb olyan vastag, mint a
termékhez mellékelt vezeték.

Huzza ki a késziiléket, ha nem haszndlja.

Az dramités elkeriilése érdekében ne meritse a vezetéket, a csatlakozédugot, vagy
magat a késziiléket vizbe, illetve mas folyadékba.

Ne helyezze a késziiléket héforras vagy elektromos elemek kdzelébe. Ne dllitsa a
késziiléket mas késziilék tetejére.

Hasznalja a fogantyukat és gombokat; sziikség esetén hasznéljon fogokesztydit.
Legyen dvatos a sttd ajtajanak kinyitasakor és bezéarasakor: az er6szakos Utések vagy
rendkivili, vibracié altal keltett nyomas széttorheti az liveg alkatrészeket. Ezek az
alkatrészek edzett tivegbdl készliltek a kifreccsenés és igy a felhasznalora leselkedd
veszély elkeriilése érdekében.

Soha ne helyezzen edényt a siit6 tivegére, ha az nyitva van.

Amennyiben a termék barmely alkatrésze tiizet fogna, soha ne prébalja meg vizzel
eloltani a tlizet. Huzza ki a késziiléket, és ne nyissa ki az ajtét. Nedves ruhaval oltsa a
langokat.

Ne téroljon gyulékony termékeket azon butor egység korlil vagy alatt, amelyen a
késziilék el van helyezve.

Ne muikodtesse a készuléket fal, allvany alatt, vagy gyulékony anyagok kozelében, pl.
reluxa, fliggonyok vagy asztalteritok ...

Ne hasznalja a késziléket fiitStestként.

Soha ne helyezzen papirt, kartonpapirt vagy miianyagot a késziilékbe, és soha ne
helyezzen semmit a tetejére (eszkozoket, grillstitét, targyakat, forré edényeket f6zés
utan stb.).

Ne tegyen aluminium foliat a készilék ald a munkafelllet megévasa érdekében, sem a
belsejébe, mivel azzal stlyosan megrongalhatja a siitét vagy a munkafeliletet.

Soha ne dugjon semmit a szell6zényilasokba, és ne torlaszolja el ezeket.

Ne hasznaljon erds tisztitoszereket (kiilondsen salétrom alapu tisztitdéeszkozt), sem
acélforgacsot vagy surolot.
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ORIZZE BIZTONSAGOS HELYEN EZT A KEZELESI UTMUTATOT

E Els6 a kornyezetvédelem!

® AzOn terméke értékes Ujrahasznosithaté anyagokat tartalmaz.
S Kérjiik késziilékét ne dobja ki, hanem adja le az erre a célra kijelslt gydjtéhelyen.

Romana
INSTRUCTIUNI IMPORTANTE:

Asigurati-va ca cititi toate instructiunile.

« Acest aparat nu este destinat sa functioneze
prin intermediul unui temporizator extern
sau al unui sistem separat de comanda de la
distanta.

« Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre
persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice,
senzoriale sau intelectuale reduse, sau lipsite
de experienta sau cunostinte, cu exceptia
cazului in care acestea sunt supravegheate
sau instruite in prealabil cu privire la utilizarea
aparatului de o persoana responsabila de
securitatea lor.

- Copiii trebuie sa fie supravegheati pentru a va
asigura ca nu se joaca cu aparatul.

« Acest aparat poate fi folosit de copii cu
varsta de peste 8 ani si de catre persoane cu
capacitati fizice, senzoriale sau intelectuale
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reduse, sau lipsite de experienta sau

cunostinte, daca acestea sunt supravegheate

sau instruite cu privire la utilizarea aparatului

in siguranta si au inteles pericolele implicate.

Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul.

Curatarea si intretinerea aparatului nu se

vor efectua de copii, cu exceptia cazului

cand acestia au varsta peste 8 ani si sunt

supravegheati.

Nu lasati aparatul si cablul de alimentare al

acestuia la indemana copiilor cu varsta sub 8

ani.

Intrucat acest aparat este destinat numai

pentru uz casnic, nu este destinat utilizarii in

urmatoarele aplicatii si nu se va aplica garantia

pentru:

—spatii de bucatarie pentru personal din
magazine, birouri si alte medii de activitate;

—ferme;

—utilizare de catre clienti in hoteluri, moteluri si
alte locatii de tip rezidential;

—locatii de tip pensiune.

Pentru asigurarea securitatii, daca este

deteriorat cablul de alimentare, acesta trebuie

inlocuit fie de producator, fie de centrul sau de

service aprobat sau de persoane cu o calificare

similara*.
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* Cu exceptia cazului in care este cablu de
alimentare detasabil
In timpul utilizarii, suprafata din spate a
aparatului trebuie asezata la perete.
Simbolul A inseamna: Atentie, suprafata
fierbinte.
Acest aparat electric functioneaza la
temperaturi inalte care pot provoca arsuri. Nu
atingeti partile metalice sau geamul cuptorului
dumneavoastra.
Curatarea aparatului: gratarul (si/sau alte piese
detasabile) se poate curata cu un burete umed
si detergent lichid de vase. Curatati suprafata
interioara si exterioara a aparatului cu un
burete umed sau o laveta umeda.
Lampa trebuie utilizata numai pentru
furnizarea de lumina in cuptor. Aceasta nu
trebuie sa fie folosita ca instalatie electrica
pentru iluminarea camerelor (conform
modelului).
Nu utilizati aparatul daca:
—are cablul de alimentare defect sau
deteriorat,
—aparatul a cazut si prezinta semne
vizibile de deteriorare sau de functionare
necorespunzatoare.
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In fiecare dintre aceste cazuri, pentru a se evita
orice risc pentru siguranta dumneavoastra,
aparatul trebuie sa fie trimis celui mai apropiat
centru de service autorizat.

« Scoateti aparatul din priza cand trebuie sa
efectuati curatarea acestuia, cand trebuie sa
schimbati becul sau in cazul unei furtuni.

 Nu indepartati butoanele de pe panoul de
comanda atunci cand este curatat.

« Pentru siguranta dumneavoastra, nu
demontati niciodata aparatul; contactati un
centru de service autorizat.

- Acest aparat poate fi utilizat pana la o
altitudine de 4000 de metri.

A + Pentru siguranta dumneavoastra, acest aparat este conform cu normele si
reglementarile aplicabile (Directiva privind dispozitivele de joasa tensiune,
Directiva privind compatibilitatea electromagnetica, Directiva privind
materialele care intra in contact cu alimentele, Directiva privind protectia
mediului).

« Avand in vedere toate standardele diferite in vigoare, in cazul in care acest aparat
urmeaza sa fie utilizat intr-o alta tara decat cea in care a fost achizitionat, asigurati-
Vv cé este verificat de catre un centru de service autorizat.

- Deplasarea aparatului in timpul utilizarii este interzisa.

« Acest aparat nu este conceput pentru a fi incorporat in alte unitati de mobilier.
Asezati cuptorul pe o suprafata de lucru plana, stabild, rezistenta la caldura sau pe
un corp de bucatarie care poate suporta o temperatura de cel putin 90°C.

« Asigurati-vd ca aerul poate circula liber peste tot in jurul aparatului.

+ Vérecomanddm ca atunci cand utilizati cuptorul pentru prima datd, sé-I folositi gol
(fara gratar).

« Lasati o distanta de cel putin 2 cm intre alimente si elementul de incélzire superior.
Este normal daca observati o cantitate mica de fum sau unele mirosuri de aparat
nou atunci cand utilizati aparatul pentru prima data, iar acest lucru complet
normal va disparea repede.

« Verificati ca tensiunea de alimentare de la retea sé corespunda cu cea indicatd pe
aparat (numai curent alternativ).
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« Asigurati-va ca sursa de alimentare electrica este suficienta pentru un aparat de aceasta
putere.

« Conectati intotdeauna aparatul la o priza cu impamantare (16A).

« Nu lasati cablul de alimentare sd atarne sau sa intre in contact cu partile fierbinti ale
cuptorului.

« Nu deconectati aparatul tragand de cablul de alimentare.

« Utilizati numai un cablu prelungitor care sa fie in stare bung, cu stecher cu impamantare
si cu cablu conductor care sa fie cel putin la fel de gros ca si cablul furnizat cu aparatul.

« Scoateti aparatul din priza cand nu-| folositi.

« Pentru a evita riscul de electrocutare, nu scufundati cablul, stecherul sau aparatul
propriu-zis in apd sau in orice alt lichid.

«  Nuamplasati aparatul in apropiere de orice sursa de caldura sau aproape de orice
obiect electric. Nu asezati aparatul deasupra niciunui alt aparat.

- Folositi manerele si butoanele; folositi manusi pentru cuptor daca este necesar.

- Atentie la deschiderea si inchiderea usii cuptorului: orice soc violent sau tensiune
excesiva cauzatd de schimbdrile de temperatura poate sparge componentele din
sticla. Aceste piese sunt fabricate din sticla tratata termic, pentru a se evita orice risc de
pulverizare si, astfel, pentru a se evita pericolul pentru utilizator.

« Nu asezati niciodata vreo farfurie pe geamul cuptorului cand acesta este deschis.

« In cazul in care vreo parte a produsului ia foc, nu incercati niciodata sa stingeti focul cu
apa. Scoateti aparatul din priza si nu deschideti usa. Stingeti flacarile cu o carpa umeda.

«  Nu depozitati niciun produs inflamabil in apropiere sau sub unitatea de mobilier in care
se afld aparatul.

« Nu folositi aparatul sub o unitate de perete, rafturi sau in apropiere de materiale
inflamabile precum jaluzele, perdele, draperii...

« Nu utilizati aparatul ca sursa de caldura.

« Nu asezati niciodatd hartie, carton sau plastic in aparat si nu puneti niciodata nimic
deasupra acestuia (ustensile, gratar, obiecte, preparate calde dupa gatire...).

+  Nu puneti folie de aluminiu sub aparat pentru a proteja suprafata de lucru, nici intre
elementele de incélzire si nici in contact cu peretii interiori sau cu elementele, pentru ca
exista riscul de deteriorare grava a cuptorului sau a suprafetei de lucru.

+ Nuintroduceti niciodata nimic in canalele de ventilatie si nu le obturati.

« Nu utilizati produse de curatare puternice (in special cele pe baza de soda), nici bureti
Brillo sau bureti de sarma.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI INTR-UN LOC SIGUR.
E Sa participam la protectia mediului!

® Aparatul dumneavoastra contine numeroase materiale valorificabile sau reciclabile.
S Predati aparatul la un punct de colectare pentru reciclare.
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Slovak
DOLEZITE UPOZORNENIE:

- Uistite sa, Ze ste si precitali vSetky pokyny.

« Pristroj nie je ur¢eny na ovladanie pomocou
externého ¢asovaca ani pomocou
samostatného systému dialkového ovladania.

« Pristroj nie je ur¢eny na pouzivanie osobami
(vratane deti) s obmedzenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami
alebo nedostatkom skusenosti a znalosti, ak
tieto osoby nie su pod dohladom alebo nie su
riadne poucené z hladiska pouzitia pristroja zo
strany osoby zodpovednej za ich bezpelnost.

« Dozrite na to, aby sa deti so zariadenim nehrali.

« Tento spotrebi¢ mézu pouzivat deti od 8
rokov a osoby s obmedzenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami
alebo nedostatkom skusenosti a znalosti, ak su
tieto osoby pod dohladom, alebo boli riadne
poucené o pouzivani spotrebi¢a bezpecnym
spoésobom a chapu mozné rizika spojené s jeho
pouzivanim. Deti sa nesmu so spotrebi¢com
hrat. Cistenie a udrzbu nesmu vykonavat
deti. Iba ak su starsie ako 8 rokov a su pod
dohladom dospelej osoby.

« Uchovavajte pristroj aj kabel mimo dosahu deti
mladSich ako 8 rokov.
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+ Vzhladom k tomu, Ze spotrebic je uréeny len
na pouzitie vdomacnosti, nie je uréeny na
pouzivanie v tychto prostrediach a zaruka sa
nevztahuje na:

—kuchyne pre zamestnancov v obchodoch,
kancelariach a v dalSich pracovnych
prostrediach;

—chalupy:

—pre klientov v hoteloch, moteloch a inych
ubytovacich zariadeniach;

—prostredia, kde sa poskytuje noclah s
ranajkami.

« Aby bola zaistend bezpecnost, tak poskodeny
napajaci kabel musi vymenit vyrobca,
schvalené servisné stredisko alebo podobne
kvalifikované osoby*.

* Ak nie je vymenitelny napdjaci kabel

« Pocas pouzivania musi byt zadna plocha
zariadenia umiestnena proti muru.

« Tento symbol A\ znamena: Pozor, horuci
povrch!

- Tento elektricky spotrebic pracuje pri vysokych
teplotach, ktoré moézu sposobit popaleniny.
Nedotykajte sa kovovych alebo sklenenych
Casti rary.
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. Cistenie spotrebi¢a: mriezku (a/alebo iné
vymenitelné diely) mozete distit vihkou
Spongiou a prostriedkom na umyvanie riadu.
Vonkajsi a vnutorny povrch pristroja vycistite
vlhkou handric¢kou alebo Spongiou.

- Ziarovka je ur¢ena len na osvetlovanie
rdry. Nesmie sa pouzivat v zariadeniach na
osvetlovanie miestnosti (podla modelu).

« Nepouzivajte spotrebic, ak:

—ma chybny alebo poskodeny napdjaci kabel,

—spotrebic spadol na zem a vykazuje viditelné
znamky poskodenia alebo poruchy.

V kazdom z tychto pripadov je potrebné

zaslat spotrebi¢ do najblizsieho schvaleného

servisného strediska za u¢elom zamedzenia

vzniku rizika pre vasu bezpecnost.

- Odpojte spotrebic zo siete, ked potrebujete
vykonat velké Cistenie spotrebica, vymenit
Ziarovku alebo v pripade burky.

 Neodstranujte ovladacie tlacidla z ovladacieho
panelu, ked Cistite spotrebic.

« Pre vasu bezpecnost nikdy nerozoberajte
pristroj svojpomocne; kontaktujte znackovy
servis.

« Pristroj mdze byt pouzity az do nadmorskej
vysky 4 000 metrov.
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« Pre zaistenie vasej bezpecnosti je tento pristroj v zhode s platnymi normami

a nariadeniami (o nizkonapatovych zariadeniach, elektromagnetickej
kompatibilite, materialoch v kontakte s potravinami, Zivotnom prostredi, ...).

« Zohladnite vietky dalsie platné normy, ak sa tento pristroj pouziva v inej krajine,

nez v ktorej bol zaktpeny. Skontrolujte, ¢i bol pristroj prevereny v autorizovanom
servisnom stredisku.

«  Pristroj nepremiestiiujte, ak je v prevadzke.
« Tento spotrebic nie je ur¢eny na zabudovanie do iného nabytku. PoloZte riru na

rovnu, stabilnd, tepelne odolnd pracovnu plochu alebo na kuchynsku linku, ktora
znesie teplotu aspon 90 ° C.

- Uistite sa, ze vzduch mdze volne prudit okolo vasho spotrebica.
«  Odportcame vam pri prvom pouziti zapnut ruru naprazdno (bez mriezky).
« Ponechajte vzdialenost aspor 2 cm medzi potravinami a hornym vyhrevnym

telesom. Je Uplne normalne, ak si vSimnete fahké mnozstvo dymu alebo niektoré
pachy novosti pri prvom pouZiti pristroja. Je to Uplne normalny jav, ktory rychlo
vymizne.

« Skontrolujte, ¢i napajacie napatie zodpoveda napétiu, ktoré je uvedené na

spotrebici (iba striedavy prud).

« Uistite sa, ze elektrické napajanie je dostatocné pre spotrebic s tymto vykonom.
« Spotrebi¢ vzdy pripéjajte do uzemnenej zasuvky (16 A).
« Nedovolte, aby napéjaci kdbel visel dolu, alebo prisiel do kontaktu s hortcimi

Castami rury.

« Neodpajajte spotrebic tahanim za napéjaci kabel.
« Pouzivajte iba predlzovaci kabel, ktory je v dobrom stave, s uzemnenou vidlicou a s

vodivym kablom, ktory je rovnako hruby ako kabel dodavany spolu s vyrobkom.

- Odpojte spotrebic zo siete, ked ho nepouzivate.
« Aby sa predislo riziku Urazu elektrickym prudom, tak nepondrajte kabel, zastr¢ku

ani samotny pristroj do vody alebo inej tekutiny.

« Nekladte pristroj do blizkosti zdrojov tepla alebo do blizkosti akychkolvek

elektrickych zariadeni. Nedavajte pristroj na iné zariadenie.

« Pouzivajte rukovate a tlacidla; v pripade potreby pouzite chiapky.
« Budte opatrni pri otvdrani a zatvéarani dveri rary: akykolvek silny naraz alebo

nadmerny tlak sposobeny zmenami teploty méze rozbit sklenené diely. Tieto diely
su vyrobené z tvrdeného skla, aby sa zabranilo akémukolvek nebezpecenstvu
postriekania a ohrozenia pouzivatela.

« Nedavajte taniere na sklo rary, ked je otvorena.
« Pokial' dojde ku vznieteniu akejkolvek ¢asti vyrobku, nikdy sa nesnazte uhasit

poziar vodou. Odpojte pristroj a neotvarajte dvierka. Uduste plamene vihkou
handrou.

« Neskladujte Ziadne horlavé latky v blizkosti alebo pod nabytkom, kde sa nachadza

zariadenie.

- Pristroj nepouzivajte pod nabytkovou stenou, policami alebo v blizkosti horlavych

materialov, ako su Zaluzie, zaclony, zavesy ...

- Pristroj nepouzivajte ako zdroj tepla.

23



+ Nikdy nedavajte papier, karton alebo plast do spotrebica a nikdy na neho ni¢ nedavajte
(riad, gril, predmety, teplé jedla po uvareni ...).

» Nekladte hlinikovu foliu pod pristroj na ochranu pracovnej plochy, ani medzi
vykurovacie prvky, ani v mieste dotyku s vnitornymi stenami alebo predmetmi, pretoze
riskujete vazne poskodenie rary alebo pracovnej plochy.

« Nikdy ni¢ nevkladajte do ventila¢nych otvorov a nezakryvajte ich.

+ Nepouzivajte ziadne silné cistiace prostriedky (najma Cistidla na baze sody), ani brusné
vankusiky, ¢i drotenky.

ODLOZTE SI TENTO NAVOD NA BEZPECNOM MIESTE

ﬁ Podielajme sa na ochrane zZivotného prostredia!

® va pristroj obsahuje ¢etné zhodnotitelné alebo recyklovatelné materialy.
< Zverte ho sbernému miestu alebo, ak neexistuje, zmluvnému servisnému stredisku,
kde s nim bude nalozené zodpovedajicim spésobom.

Hrvatski
VAZNE MJERE OPREZA

Pobrinite se da procitate sve napomene.

« Ovaj uredaj nije namijenjen radu s vanjskim
uklopnim satom ili zasebnim sustavom za
daljinsko upravljanje.

« Ovaj uredaj nije predviden da njime rukuju
osobe (ukljucujuci i djecu) ogranicenih
fizickih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti
ili nedostatnog iskustva i znanja, osim ako ih
nadzire osoba odgovorna za njihovu sigurnost
ili koja im daje upute u svezi s na¢inom
koristenja uredaja.

« Djecu je potrebno nadzirati kako biste se
uvjerili da se ne igraju uredajem.
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« Ovaj proizvod mogu koristiti djeca u dobi

od 8 godina i starija i osobe ogranicenih

fizickih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti

ili nedostatnog iskustva i znanja ako su

pod nadzorom ili ako su upuceni u sigurno

koriStenje proizvoda te ako razumiju

potencijalne opasnosti. Djeca se ne smiju igrati

uredajem. Cis¢enje i odrzavanje koje obavlja

korisnik ne smiju obavljati djeca, osim ako su

starija od 8 godina i pod nadzorom.

Uredaj i pripadajudi kabel drzite izvan dohvata

djece mlade od 8 godina.

lako je ovaj uredaj namijenjen uporabi samo

u kucanstvu, nije namijenjen uporabi u

sljede¢im primjenama i jamstvo nece vrijediti

za uporabu:

—u kuhinjama za osoblje u trgovinama,
uredima i drugim radnim okruzenjima;

—na seoskim imanjima;

—za klijente u hotelima, motelima i drugim
stambenim okruzenjima;

—u okruzenjima s uslugom nocenja i dorucka.

Ako se strujni kabel uredaja oSteti, mora ga

zamijeniti proizvodac, ovlastena korisnicka

sluzba proizvodaca ili sli¢cno kvalificirana osobe

kako bi se izbjegle opasnosti*.

25



* Osim u sluc¢aju odvojivog strujnog kabela.
Tijekom uporabe poledinu je uredaja potrebno
postaviti uz zid.

Simbol A\ znadi: oprez, vruca povrsina.

Ovaj elektri¢ni uredaj radi na visokim
temperaturama, Ssto moze prouzrociti opekline.

Ne dodirujte metalne dijelove ili staklo pecnice.

Cis¢enje uredaja: resetka (i/ili drugi odvojivi
dijelovi) mogu se Cistiti vlaznom spuzvom
i teku¢im sredstvom za pranje posuda.
Unutarnju i vanjsku stranu uredaja Cistite
vlaznom spuzvom ili krpom.
Svjetiljka se smije koristiti samo za osvjetljenje
pecnice. Svjetiljka se ne smije koristiti
na priklju¢cima za osvjetljenje prostorija
(sukladno modelu).
Uredaj ne koristite ako je:
—strujni kabel neispravan ili oStecen,
—uredaj pao i ako na njemu postoje vidljivi

znakovi ostecenja ili kvara.
U svakom od ovih slu¢ajeva uredaj je potrebno
poslati u najblizi ovlasteni servisni centar kako
bi se izbjegli rizici za sigurnost.
Kad trebate obaviti veliko CiS¢enje uredaja,
zamjenu zaruljice ili u slucaju oluje, aparat
odspojite od strujnog napajanja.
- Tijekom ¢iS¢enja upravljacke ploce ne skidajte
kontrolne tipke.
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- Radi svoje sigurnosti, uredaj nikad ne

rastavljajte sami; obratite se ovlaStenom
servisnom centru.

« Uredaj je moguce koristiti do nadmorske visine

od 4.000 metara.

& - Radi vase sigurnosti ovaj uredaj ispunjava zahtjeve primjenjivih standarda

i propisa (Direktiva o niskonaponskoj opremi, elektromagnetskoj
kompatibilnosti, materijalima koji dolaze u neposredan dodir s hranom,
zastiti okolisa).

« Uzimajudi u obzir sve te razli¢ite standarde koji vrijede, ako se ovaj uredaj treba
koristiti u zemlji u kojoj nije kupljen, pobrinite se da ga provjeri ovlasteni servisni
centar.

« Uredaj ne premjestajte tijekom uporabe.

« Ovaj uredaj nije konstruiran za ugradnju u druge elemente namjestaja. Pe¢nicu
stavite na ravni, stabilnu, vatrostalnu radnu povrsinu ili na kuhinjski element koji
moze podnijeti temperaturu od najmanje 90 °C.

« Uvjerite se da zrak moze protjecati slobodno oko uredaja.

- Prilikom prve uporabe savjetujemo da pecnica radi prazna (bez rostilja).

«  Omogucite razmak od najmanje 2 cm izmedu hrane i gornjeg grijaca. Pojava male
koli¢ine dima ili mirisa novog uredaja tijekom prve uporabe sasvim je normalna
pojava koja ¢e brzo nestati.

« Provjerite odgovara li strujni napon naponu navedenom na uredaju (samo
izmjeni¢na struja).

« Uvjerite se da je strujno napajanje dostatno za uredaj te snage.

« Uredaj uvijek utaknite u uzemljenu uti¢nicu (16 A).

« Nemojte dopustiti da strujni kabel visi ili dode u kontakt s vru¢im dijelovima
pecnice.

- Strujni utikac uredaja ne izvlacite iz uti¢nice povlac¢enjem za strujni kabel.

« Produzni kabel koji je u dobrom stanju koristite samo s uzemljenim utikacem i
provodnikom debljine koja odgovara debljini kabela isporu¢enog s proizvodom.

« Kad ga ne koristite, uredaja odspojite od strujnog napajanja.

«+ Radiizbjegavanja rizika od strujnog udara, kabel, utikac ili uredaj ne uranjajte u
vodu niti druge tekudine.

« Uredaj ne stavljajte u blizini izvora topline ili elektri¢nih elemenata. Uredaj ne
stavljajte na gornju stranu drugog aparata.

- Koristite rucke i tipke; prema potrebi koristite rukavice za pecnicu.

« Budite oprezni pri otvaranju i zatvaranju vrata pecnice: snazan udarac ili
prekomjerno opterecenje uslijed razlika u temperaturi moze rezultirati lomljenjem
staklenih dijelova. Ti su dijelovi izradeni od sigurnosnog stakla kako bi se izbjegli
rizik od rasprsivanja i opasnost za korisnika.
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» Ne stavljajte posude na staklo pecnice kad je otvorena.
« Ako se bilo koji dio proizvoda zapali, vatru nikad ne pokusavajte gasiti vodom. Uredaj

odspojite od strujnog napajanja i ne otvarajte vrata. Vatru ugasite vlaznom krpom.

+ Ne stavljajte zapaljive proizvode u blizini ili ispod dijela namjestaja na koji je postavljen

uredaj.

« Uredaj ne koristite ispod zidnog elementa, police ili u blizini zapaljivih materijala poput

roleta, zavjesa, zastora, ...

« Uredaj ne koristite kao izvor topline.
+ Ne stavljajte papir, karton ili plasti¢cne predmete u uredaj. Ne stavljajte predmete (pribor,

rostilj, predmete, vruce posude nakon kuhanja, ...) na ureda;j.

+ Ne stavljajte aluminijsku foliju ispod uredaja kako biste zastitili radnu povrsinu, niti

izmedu grijaca, niti u kontakt s unutarnjim stranicama ili elementima, jer to moze
rezultirati velikim ostecenjem pecnice ili radne povrsine.

« Nikad ne stavljajte nista u ventilacijske kanale i ne zatvarajte ih.
+ Ne koristite jake proizvode za ¢iS¢enje (narocito sredstava za ¢is¢enje pecnice na bazi

sode), brillo spuzvice niti abrazivne spuzvice.

OVE UPUTE DRZITE NA SIGURNOM MJESTU

ﬁ Zastita okolisa na prvom mjestu!

® vaz uredaj sadrzi vrijedne materijale koji se mogu ponovno uporabiti ili reciklirati.

S Ostavite ga na lokalnom mjestu za prikupljanje otpada.

Pols_ki ] ] i
WAZNE SRODKI OSTROZNOSCI:

+ Prosimy koniecznie przeczyta¢ wszystkie instrukcje.

« Urzadzenie nie jest przeznaczone do pracy

z uzyciem zewnetrznego przetacznika
czasowego lub oddzielnego systemu zdalnego
sterowania.

« Urzadzenia nie powinny uzywac osoby (w

tym dzieci) o ograniczeniach fizycznych,
czuciowych lub psychicznych, ani osoby bez

odpowiedniego doswiadczenia lub wiedzy,
28

chyba ze opiekun odpowiedzialny za ich
bezpieczenstwo nadzoruje wykonywane przez
nie czynnosci lub poinstruowat je wczesniej na
temat obstugi urzadzenia.
Aby nie dopusci¢ do zabawy urzadzeniem,
dzieci powinny pozostawac pod opieka oséb
dorostych.
Pod warunkiem zapewnienia odpowiedniego
nadzoru, pouczenia na temat bezpiecznej
obstugi i dopilnowania zrozumienia zagrozen,
urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci
w wieku od lat 8, osoby o ograniczeniach
fizycznych, czuciowych lub psychicznych, a
takze osoby, ktorym brak jest doswiadczenia
lub wiedzy. Dzieci nie powinny bawic sie
urzadzeniem. Dzieci moga wykonywac
Czynnosci zwigzane z czyszczeniem i
konserwacja tylko pod warunkiem ukonczenia
8 lat i tylko pod nadzorem osoby doroste;j.
Urzadzenie i jego kabel nalezy chroni¢ przed
dzie¢mi do lat 8.
Poniewaz urzadzenie jest przeznaczone tylko do
uzytku domowego, nie jest ono zaprojektowane
do nastepujacych zastosowan i gwarancja nie
obejmuje nastepujacych przypadkéw:
—kuchenki pracownicze w sklepach, biurach i

innych obiektach pracowniczych;
—domy/gospodarstwa rolne;

29



—pokoje w hotelach, motelach iinnych
obiektach mieszkaniowych;

—obiekty typu nocleg ze sniadaniem.

Ze wzgledu na bezpieczenstwo, jezeli przewdd

zasilajacy jest uszkodzony, nalezy go wymienic.

Wymiany powinien dokonac producent,
przedstawiciel autoryzowanego serwisu lub
inne osoby o podobnych kwalifikacjach*.
* Z wyjatkiem przypadku, gdy przewod
zasilajgcy mozna wyjac
W czasie uzywania tylna $cianka urzadzenia
musi by¢ dosunieta do sciany.
Symbol M\ oznacza: ostroznie, goraca
powierzchnia.
To urzadzenie elektryczne wytwarza w czasie
pracy wysokie temperatury, ktére moga
doprowadzi¢ do oparzen. Nie nalezy dotykac
czesci metalowych lub szklanych piekarnika.
Czyszczenie urzadzenia: ruszt (i/lub inne
wyjmowane czesci) mozna czysci¢ wilgotng
gabka i ptynem do mycia naczyn. Od srodka
i od zewnatrz urzadzenie nalezy przecierac
wilgotng gabka lub szmatka.
Zaréwki nalezy uzywac wylgcznie do
oswietlania piekarnika. Nie nalezy jej uzywac
w oprawkach oswietleniowych do oswietlania
pomieszczen (w zaleznosci od modelu).
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« Nie nalezy uzywac urzadzenia, jezeli:

—jego przewdd zasilajacy jest niesprawny lub
uszkodzony,

—urzadzenie zostato upuszczone i wykazuje
widoczne oznaki uszkodzenia lub usterki.

W kazdym z przypadkéw, aby unikna¢ ryzyka,

urzadzenie nalezy wysta¢ do najblizszego

autoryzowanego centrum serwisowego.

Przed kazdym powazniejszym czyszczeniem,

gdy trzeba wymieni¢ zaréwke oraz w

przypadku burzy nalezy wyja¢ wtyczke z

kontaktu.

Podczas czyszczenia panelu sterujacego

nie nalezy zdejmowac z niego przyciskow

sterujacych.

Ze wzgledu na wiasne bezpieczenstwo, nigdy

nie wolno samodzielnie rozmontowywac

urzadzenia; nalezy skontaktowac sie z

autoryzowanym centrum serwisowym.

« Urzadzenia mozna uzywac na wysokosci do
&4000 metréw.

Dla bezpieczenstwa uzytkownika urzadzenie spetnia stosowne normy

i przepisy (dyrektywy: niskonapieciowa, w sprawie kompatybilnosci
elektromagnetycznej, w sprawie materialéow majacych kontakt z artykutami
spozywczymi, w sprawie ochrony srodowiska).

« Zuwagi na obowiazywanie réznych standardoéw, jezeli urzadzenie jest uzywane
w kraju innym niz kraj, w ktérym zostato zakupione, nalezy je odda¢ do
autoryzowanego punktu serwisowego w celu przeprowadzenia kontroli.

« Nie nalezy przesuwac urzadzenia w czasie pracy.

« Urzadzenie nie jest przeznaczone do zabudowy. Piekarnik nalezy ustawi¢ na
ptaskiej, stabilnej powierzchni odpornej na wysokie temperatury lub na szafce
kuchennej wytrzymujacej temperature co najmniej 90°C.
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Wokot urzadzenia musi by¢ wystarczajaco duzo miejsca, aby umozliwi¢ swobodny
przeptyw powietrza.

Podczas pierwszego uzycia, zalecamy wiaczy¢ sam pusty piekarnik (bez rusztu).
Miedzy gérnym elementem grzewczym a produktami spozywczymi musi by¢
zachowana odlegtos¢ minimum 2 cm. Podczas pierwszego uzycia jest zupetnie
normalne, Zze z urzadzenia wydobywa sie niewielka ilos¢ dymu lub daje sie czu¢ zapach
»nowosci” - te catkowicie normalne zjawiska szybko znikna.

Prosimy upewnic sie, czy napiecie w sieci zasilajgcej odpowiada napieciu podanemu na
urzadzeniu (tylko prad zmienny).

Nalezy upewnic sig, instalacja elektryczna jest wystarczajgco mocna jak na urzadzenie
o takiej mocy.

Urzadzenie nalezy zawsze podfaczac¢ do kontaktu $ciennego z uziemieniem (16 A).

Nie wolno dopuszcza¢ do zwisania przewodu zasilajgcego lub dotykania nim goracych
czesci piekarnika.

W celu odfaczenia urzadzenia od zasilania nie nalezy ciaggna¢ za przewdd.

Do urzadzenia nalezy uzywac wytacznie przedtuzacza w dobrym stanie, z wtyczka

z bolcem uziemiajacym i z przewodem o grubosci co najmniej takiej jak przewod
dostarczony wraz z urzadzeniem.

Gdy urzadzenie nie jest uzywane, nalezy wyja¢ wtyczke z kontaktu.

Aby uniknac ryzyka porazenia pradem, przewodu zasilajgcego, wtyczki lub samego
urzadzenia nie wolno zanurza¢ w wodzie lub innych ptynach.

Urzadzenia nie nalezy stawia¢ w poblizu Zzrédet ciepta lub urzadzen elektrycznych. Nie
ustawiac urzadzenia na jakimkolwiek innym urzadzeniu.

Nalezy uzywac uchwytéw i przyciskéw oraz w razie potrzeby rekawic kuchennych.
Podczas otwierania i zamykania drzwiczek piekarnika nalezy zachowac ostroznosc:
jakiekolwiek gwattowne uderzenie lub nadmierne naprezenie spowodowane zmianami
temperatury moze spowodowac pekniecie czesci szklanych. Aby unikna¢ ryzyka ich
rozprysniecia sie, a zatem takze zagrozenia dla uzytkownika, czesci te sg wykonane ze
szkta hartowanego.

Gdy piekarnik jest otwarty, nigdy nie nalezy ktas¢ zadnych talerzy na szybie piekarnika.
W przypadku zapalenia sig jakichkolwiek czesci urzadzenia, nigdy nie nalezy prébowac
gasi¢ ognia woda. Nalezy wyjac wtyczke z kontaktu i nie otwierac drzwiczek. Zdfawi¢
ptomienie wilgotna szmata.

W poblizu szafki, na ktérej stoi urzadzenie lub pod nig nie nalezy przechowywacé
jakichkolwiek produktéw tatwopalnych.

Nie nalezy uzywac urzadzenia pod szafkg nascienng, potka lub w poblizu materiatow
tatwopalnych takich jak zaluzje, firanki, zastony itp.

Urzadzenia nie nalezy uzywac jako zrédta ciepta.

Nie nalezy nigdy wktada¢ do urzadzenia elementéw papierowych, tekturowych

lub plastikowych i nigdy nie stawia¢ niczego na urzadzeniu (sprzet kuchenny, grill,
przedmioty, gorace naczynia po gotowaniu itp.).

Nie nalezy podktadac folii aluminiowej pod urzadzenie w celu ochrony blatu ani miedzy
elementy grzewcze ani tak, aby dotykata ona scianek wewnetrznych lub grzatek,
poniewaz grozi to powaznym uszkodzeniem piekarnika lub blatu.

Nigdy nie wolno niczego wktadac do otwordéw wentylacyjnych ani tych otworéw
zatykac.
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Nie nalezy uzywac zadnych silnych produktéw czyszczacych (w szczegdlnosci
roztworéw do usuwania powtok na bazie sody), druciakéw lub chropowatych myjek do
szorowania.

NINIEJSZA INSTRUKCJE NALEZY PRZECHOWYWAC W BEZPIECZNYM MIEJSCU.

E Bierzmy czynny udziat w ochronie srodowiska!

® Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére mogg by¢ poddane
ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi.
S Wtym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbiérki.

Ekologiczna utylizacja To urzadzenie jest oznaczone zgodnie z Dyrektywa Europejska
2012/19/UE oraz polska Ustawa z dnia 11 wrzesnia 2015 r.,,0 zuzytym sprzecie
elektrycznym i elektronicznym” (Dz.U. z dn. 23.10.2015 poz 11688) z symbolem
przekreslonego kontenera na odpady.

Takie oznakowanie informuje, ze sprzet ten po okresie jego uzytkowania nie moze by¢
umieszczany tacznie z innymi odpadami pochodzacymi z gospodarstwa domowego.
Uzytkownik jest zobowiazany do oddania go prowadzacym zbieranie zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego. Prowadzacy zbieranie, w tym lokalne punkty zbiérki,
sklepy oraz gminne jednostki, tworza odpowiedni system umozliwiajacy oddanie tego
sprzetu. Wiasciwe postepowanie ze zuzytym sprzetem elektrycznym i elektronicznym
przyczynia sie do unikniecia szkodliwych dla zdrowia ludzi i Srodowiska naturalnego
konsekwencji, wynikajacych z obecnosci sktadnikéw niebezpiecznych oraz niewtasciwego
sktadowania i przetwarzania takiego sprzetu.

Ukrainian
BAMJ1MBI 3AXOAU BE3MNEKA

YBa)KHO NpounTaiiTe BCIO iIHCTPYKLilo.

« Llen npunag He npu3HavyeHnin 4na BUKOPUCTAHHA
3 30BHILUHIM TalilMepoMm abo OKPEeMOIO CUCTEMOID
AMCTaHUIMHOrO ynpaBniHHA.

« Llen npunag He npu3HayeHUn ana
BMKOPUCTaHHA ocobamu (B TOMY unchi Aitbmum)
3 obmexeHMN Gi3NYHUMIK, CEHCOPHUMK abo
PO3yMOBMMU MOXNMBOCTAMU abo ocobamm 6e3
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HeobXiAHOro AOCBIAY Ta 3HaHb, 338 BUHATKOM
BMNAZAKIB, KON BOHW 3HaXOAATbCA

nig HarnAgom abo NPOiHCTPYKTOBAHI
CTOCOBHO BUKOPUCTAHHA Npunagy ocoboio,
BiANOBiAaNbHOIO 3a iX 6e3neky.

[iT NOBMHHI 3HaXoAUTUCb Nif HAarNAA0oM, Wob
BMEBHUTUCb, LLIO BOHW He rpatoTb 3 NPUIagoM.
Llen npunag MoXyTb BUKOPUCTOBYBATW AiTH
CTapLi 8 pokiB Ta 0cobU 3 0O6MeXeHUMI
Gi3NYHMMK, CEHCOPHUMK Ta PO3YMOBUMM
MOXKNTMBOCTAMM ab0 KOTpUM bpaKkye foCBiay
Ta 3HaHb, AKLLO iM 3abe3neyeHo HarnAag Ta
IHCTPYKLUIT LWoAo 6€e3neyHoro KopncTyBaHHA
NPWIagaoM i AKLLO BOHN PO3YMiOTb MOXIINBY
Hebe3neky. [itTAM 3a60pPOHAETLCA rpaTnch 3
npunagom. [itAm 3a60pOHAETbCA UNCTUTI

Ta 06CNyroByBaTu NpuIag, 3a BUHATKOM,
AKLLO BOHW CTapLUi 8 poKiB 1 3HaXo4ATbCA Nif
HarnAaAgom.

36epiranTe npunag 1a NOro WHyYpP XUBNEHHA Y
HeJOCTYNHOMY AnA Aiten 4o 8 pokKiB micui.
OckKinbKku uen npunag npu3HavYeHnn TinbKn
AN NobyTOBOro BUKOPUCTAHHA, BiH He
NPU3HaYeHU ANA BUKOPUCTaHHA B HACTYMHUX
NPUMILLEHHAX | HA TaKe BUKOPUCTaHHA
rapaHTifa He fincHa:

—Y KYXOHHUX NPUMILLEHHAX ANA nepcoHany
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MarasuHiB, odiciB Ta iHLWKX pobounx
NPUMILLEHHAX;
—y bepmMepCbKnX NPUMILLEHHAX;
— K/iEHTaMK B roTenax, MOTeNAX Ta iHLWKX
3aKf1afax ana NnpoXmnBaHHA;
—Y 3aKagax TUny «HOYiBNA 3i CHiZaHKOM».
AKLWO WHYP »KMBNEHHA NOLKOAXKEHWUN, TO
Ana 3abe3neyeHHA 6e3neKu, NOro NOBUHEH
3aMiHUTV BUPOOHWMK, NOro BMOBHOBAXXEHWI
CcepBiCHMI LeHTp abo ocoba aHanorivyHoi
KBanidikauii*.
* AKWO WHYP »KMBNEHHA HE 3MIHHU.
Mig yac BUKOPUCTaHHA 3a4HA NOBEPXHHA
npunagy Ma€ 3HaxoANTUCb BNPUTYS A0 CTiHWN.
Cumeson A\ osHavae: yBara, rapsya noBepxHs.
Llen enektponpunag ¢pyHKUIOHYE NpU BUCOKMX
Temneparypax, AKi MOXKYTb BUKIMKATK OMiKN.
He TopKanTecb meTaneBumx YacTnH abo ckna
AYXOBOI WwWadw.
YnweHHA npunagy: pewitky (Ta/abo iHwi
3HIMHI YaCTUHM) MOXHa YACTUTU BONOIOK0
rybKoto i pigMHO0 Ana MuTTa nocyay.
BHYTpILWHIO Ta 30BHIiWHIO NOBEPXHI Npuiagy
MO>KHa YNCTUTI BONIOroto rybkoto abo
raHyipKolo.

« JlTamna ma€ BUKOPUCTOBYBATUCH TiNlbKM
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3a NPM3HAYeHHAM - oA 3abe3neyeHHn

OCBITNEHHA B Ayx0Bil Wwadi. 3a60poHAETLCA i

BMKOPUCTAHHA Ha OCBIT/IOBasbHIN apmaTtypi

[NA OCBITNEHHA KiMHAT (B 3aNn€XHOCTi Bif

mopeni).

He BukopucToBynTe npunag, AKLWO:

— WWHYP KUBNEHHA Ma€ fedpekTn abo
NMOLWKOOAMKEHWN;

—npwunag nagas i HA HbOMY € BUAMMI O3HaKK
NOLKOAMXEHHSA abo HeCcnpaBHOCTI;

Y KOXHOMY 3 LMX BUNAAKIB, WOO YHUKHYTU

6yab-AKUX pU3KKiB AnA Baloi 6e3neku,

npwnag cnig BignpaBuTy B HANOGNMXKYMIA

aBTOPU30BaHUIN CEPBICHUI LIEHTP.

BurmanTte BUNKy 3 po3eTku, Konu Bam

NOTPiIGHO NOUYNCTUTY NpUNIag, 3aMiHUTK

namnoyky abo B pasi rposu.

He 3HimalnTe KHOMKWN ynpaBniHHA 3 naHeni

ynpasiHHA NiJ Yac 1l YNLWEHHA.

[lna BnacHoi 6e3neKkun Hikonu He po36upalite

npunag CaMocCTiNHO, 3BEPHITbCA A0

aBTOPU30BAHOIO CEPBICHOTO LIEHTPY.

lNpunag MoXxHa BUKOPUCTOBYBATN Ha BUCOTI O

4000 meTpiB Hag piBHEM MOPA.
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3aansa Bawoi 6e3nekn Lei npunag Bignosigae YAHHUM HOPMaM i BUMOram

(AnpeKTnBi Npo HU3bKY Hanpyry, IMPeKTUBI NPO eNleKTPOMarHiTHy

cyMmicHicTb, lupeKTuBi Npo maTepianu, wo 6e3nocepefHbO KOHTAKTYIOTb 3

nNpoAyKTamn XapuyBaHHsA, lupeKTUBi Npo 0XOpOHy AOBKinNA).

BpaxoBytouu BCi pi3Hi cTaHAapTW, AKi AiloTb, AKLLO Le npunag BUKOPUCTOBYETbCA

He B KpaiHi NOKyNKK, NnepeKkoHainTech, Wo BiH 6yB nepesipeHuii B aBTOPU30BaHOMY

cepBiCHOMY LieHTpI.

He nepecyBsaiite npvnaga nia vac noro poboTu.

Lleit npunag He npusHaueHunii Ana BOyAyBaHHA B iHLWi Me6neBi KOHCTPYKLI.

BcTaHOBITb CBOIO [lyx0BY LWady Ha PiBHY, CTiliKY, >kapoMiLiHy po6ouy noBepxHio abo

Ha eneMeHT KyXOHHUX MebiB, AKMI MOXe BUTPUMATH TemnepaTypy He MeHLue 90 °C.

MepeKoHaiiTec, LLIO MOBITPA MOXe BiNlbHO LIMPKYIIOBaTU HAaBKOMO BaLOTo Npunaay.

Mwu pekomeHayemo, 106 B Neplue BUKOPUCTaHHA AyXOBa LWada npawjosana

NopoXxHboto (6e3 rpuns).

[loTpumyiiTech BiACTaHi He MeHLUe 2 CM MiX MPOoAyKTaMu, WO roTylTbCA, Ta

BEPXHIM HarpiBanbHUM enemeHToM. Lle HopmanbHO, AKLLO BU MOMITUAN CNabKnin

AVM abo Bifuyn 3anax HOBV3HW, KON BM BUKOPUCTOBYETE lyxoBy Wady BrepLue.

Lle uinkom HopMmanbHe fABHLLE, AKE WBUAKO 3HNKHE.

MepeBipTe, Wo6 Hanpyra Mepexi BinoBiaana 3a3HaveHin Ha npunagi (Tinbku

3MIHHWI CTPYM).

MepekoHaiTecs, LWo Noaayi enekTpoeHeprii fOCTaTHLO ANA Npunagy L€l NOTYXHOCT.

3aBxau nigknioyanTe npunag Ao 3asemneHoi posetku (16A).

He posBonariTe, Wob WHYP XUBNEHHA 3B1CaB abO KOHTAKTyBaB 3 rapAunMm

feTanamm fyxoBoi wadw.

He BuiimaiiTe BIANKY 3 PO3ETKM, BUTAraloun ii 3a LWHYP XKUBJIEHHSA.

BrikopucToByiiTe NOAOBXKYBaY TifIbKM B XOPOLLOMY CTaHi, AKUI Ma€ 3a3eMieHy BUNKY.

BiH MOBVHEH MaTV LOHANMEHLLE TaKy X TOBLUMHY, LLIO i WHYP >KUBMEHHA Npunagy.

BuiimariTe BUNKY 3 PO3eTKM, AKLLO NPWNiaj B He BUKOPUCTOBYETe Npunag.

LLlo6 YHUKHYTU PU3MKY YPaXKEHH:A eNeKTPUYHUM CTPYMOM, He OrycKaiTe WHYpP

KMBNEHHSA, BUNKY abo cam npunag y Boay abo iHwy piavHy.

He cTaBTe npunag no6nusy Big 6yab-aknx gxepen Tenna abo nobnusy Big

eNeKTPUYHNX enemeHTiB. He cTaBTe npunag Ha NoBepxHIo 6yb-AKOrO iHLWOro

npunagy.

BriKopuCTOBYITE PYUKM | KHOMKU; BUKOPUCTOBYINTE MPUXBATKN, AKLLO Tpeba.

BynbTe 06epexHi, Konv BI BigKprBaeTe abo 3aKpuBacTe ABepuATa Wwadu:

6yAb-AKNIA CUNbHUIA yaap abo HagMipHe Hanpy»KeHHs, AKe BUKMKaHe 3MiHaMu

TemnepaTtypu, MoXKe po36nTH CKNAHI YacTUHM. Lii yacTuHM 3pobneHi i3

3arapToBaHOrO CKNa ANA YHUKHEHHA PU3UKY 6PU30K i, TakiM YNHOM, Hebe3neku

[NA KOpUCTyBaya.

Hikonu He cTaBTe HifiKi TapinKy Ha CKNo BaLloi AyX0OBOi Wadw, KON BOHa BigKpwuTa.

AKWo 6yAb-AKi NPOAYKTN PanToBO CranaxHynu, He HamaranTecb 3aracuTii BOroHb

BO/010. BUIMITb BUNKY 3 pO3eTKH i He BijKpuBaliTe ABepuATa. Moracitb BOroHb

BOJIOrOI0 raHuipKoto.

He 36epiraiite nerko3anmucTi NpoayKT nopyy abo nig Mmebnamu, ae CToiTb Npunag.
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+ He BuKopwucTOBYIiTE Npynaa nig MebneBolo CTiHKOI, cTenaxem abo nobnusy Bif

Nerko3anMmncTux maTepianis, HaNPYKNag, »ano3i, LUTOPK, MOPTbEPMN...

+ He BMKOpUCTOBYIiTe NpWnag Ak pKepeno Tenna.
« Hikonu He Knagitb nanip, KAPTOH abo NNACTMK B NPUNaZ i HIKONN HIYOro He KNagiTb Ha

10r0 BEPXHI0 YaCcTUHY (MOCYA, rpuib, NPeAMeTU, rapaYi CTpaBy NiciA NPUroTyBaHHS...).

+ He knapitb nig npunag aniomiHieBy ¢posnbry, Wob 3axncTnT pobouy NOBEPXHIO, @ TAKOX

Mi>K HarpiBabHUMK eleMeHTaMu, He 3aKpUBaiTe BHYTPILLHI CTiHW npunagy abo noro
eNleMeHTV Takoto $GOsbroto, TOMY L0 BU iCHYE CePNO3HMIA PU3MK NOLWIKOANTY Npunaj,
260 poboUy NOBEPXHIO.

+ Hikonu He BCTaBnAWTe HIYOro y BEHTUNALIVHI KaHanu i He 6nokyiTe ix.
+ He BMKOPWCTOBYIiTe CUNbHI 3aCO6U AN YMLLEHHSA (30KPeMa, YMCTAYi 3acobU Ha OCHOBI

coan), I'y6KVI ANA MUTTA nocyay Ta MeTanesi Movasnku.

3BEPIFAVTE LIIO IHCTPYKLIIIO B BE3MEYHOMY MICLII

ﬁ HanBaxknueile — Lje 3aX1CT HABKONINLLHbOIO cepefoBuLlal

® Mpunag mictnTb 6arato matepianis, AKi MOXyTb 6y TV NepepobneHi abo NoBTOpPHO
BMKOPWCTaHI.
=) 3paiiTe NOro Ao MicLEeBOro MyHKTY 361paHHA NobyTOBMX BiAXOAIB.

Slovenian
POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA:

« Poskrbite, da boste prebrali vsa navodila.

- Ta aparat ni namenjen za uporabo z zunanjim
casovnikom ali lo¢enim sistemom za daljinsko
upravljanje.

- Tega aparata ne smejo uporabljati osebe
(vklju¢no z otroki) z zmanjsanimi fizi¢nimi,
¢utnimi ali duSevnimi sposobnostmi oziroma
osebe s pomanjkanjem izkusenj ali znanja,
razen Ce te osebe nadzoruje oseba, ki je
odgovorna za njihovo varnost, oziroma jim

je ta oseba posredovala navodilo o uporabi

aparata.
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Otroke je treba nadzorovati, da se z aparatom
ne bodo igrali.
Ta aparat lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8
let, ter osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi, Cutnimi
ali dusevnimi sposobnostmi, oziroma osebe s
pomanjkanjem izkusenj in znanja, ¢e so pod
nadzorom odgovorne osebe, Ce so prejele vsa
navodila glede varne uporabe aparata in ¢e
razumejo nevarnosti, povezane z uporabo tega
aparata. Otroci se ne smejo igrati z aparatom.
Cis¢enja in vzdrZevanja ne smejo opravljati
otroci, razen Ce so starejsi od 8 let in so pod
nadzorom.
Aparat in njegov napajalni kabel drzite izven
dosega otrok, mlajsih od 8 let.
Ta aparat je namenjen le za domaco uporabo.
Ni namenjen za uporabo v naslednjih obratih
in garancija ne bo veljala:
—v kuhinjah za osebje v trgovinah, pisarnah in

ostalih delovnih okoljih,
—na kmetijah,
—v hotelih, motelih in ostalih vrstah prenocisc,
—v okoljih s ponudbo nocitve z zajtrkom.
Za zagotavljanje varnosti v primeru
poskodovanega napajalnega kabla mora
slednjega zamenjati proizvajalec, njegov
pooblasc¢en servisni center ali podobno
kvalificirane osebe.*
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* Razen, Ce je napajalni kabel mogoce odstraniti.

Med uporabo mora biti zadnja stran aparata

obrnjena proti steni.

Simbol /A pomeni: Svarilo, vro¢a povrsina.

Ta elektri¢ni aparat deluje pri visokih

temperaturah, ki lahko povzrocijo opekline.

Ne dotikajte se kovinskih delov ali stekla vase

pecice.

Cid¢enje aparata: resetko (in/ali druge

odstranljive dele) lahko ocistite z vlazno gobico

in sredstvom za pomivanje posode. Notranjost

in zunanjost aparata ocistite z vlazno gobico ali

krpo.

Lucka se lahko uporablja samo za zagotavljanje

svetlobe v pecici. Ne smete je uporabljati na

napeljavi za osvetlitev sob (glede na model).

Aparata ne uporabljajte:

—Ce ima pokvarjen ali poskodovan napajalni
kabel;

—Ce je aparat padel in kaze vidne znake
poskodb ali okvare.

V vsakem izmed teh primerov morate aparat

poslati na najblizji servisni center, da se

izognete kakrsnim koli tveganjem za svojo

varnost.

V primeru generalnega cisCenja aparata,

zamenjave zarnice ali v primeru nevihte aparat

izkljucite iz elektricnega omrezja.
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» Pri ¢iSCenju nadzorne plosce iz nje ne
odstranjujte kontrolnih gumbov.

- Zaradi varnosti aparata nikoli ne razstavljajte
sami, ampak stopite v stik s pooblasc¢enim
servisnim centrom.

« Aparat lahko uporabljate do nadmorske visine
4000 metrov.

& - Zavaso varnost ta aparat izpolnjuje vse zahteve veljavnih standardov
in predpisov glede varnosti (nizkonapetostne direktive, direktive o
elektromagnetni zdruzljivosti, materialih, namenjenih za stik z Zivili, in
zakoni za varovanje okolja).

« Zupostevanjem vseh veljavnih standardov, ¢e boste aparat uporabljali v drzavi,
ki ni drzava, v kateri ste aparat kupili, poskrbite, da bodo aparat pregledali na
pooblas¢enem servisnem centru.

« Aparata med uporabo ne premikajte.

- Ta aparat ni oblikovan za vgradnjo v druge enote pohistva. Pecico postavite na
ravno in stabilno povrsino, ki je odporna na vrocino, ali na kuhinjsko enoto, ki
prenese vsaj 90 °C.

« Poskrbite za prost pretok zraka okrog vasega aparata.

- Pri prvi uporabi vam priporo¢amo, da pecico uporabljate prazno (brez zara).

« Med hrano in zgornjim grelnim elementom naj bo vsaj 2 cm prostora. Povsem
obicajno je, ¢e opazite majhno koli¢ino dima ali vonj po novem ob prvi uporabi
aparata. To je povsem obicajen pojav, ki bo hitro izginil.

- Prepricajte se, da omrezna napetost ustreza napetosti, navedeni na aparatu (samo
izmeni¢ni tok).

- Prepricajte se, da vasa elektri¢na oskrba zadostuje aparatu s to mocjo.

« Aparat vedno prikljucite v ozemljeno vti¢nico (16 A).

- Ne dovolite, da bi napajalni kabel visel ali prisel v stik z vroc¢imi deli pecice.

« Aparata ne izkljucujte iz elektri¢cnega omreZzja tako, da bi vlekli neposredno za
napajalni kabel.

« Uporabljajte samo podaljsek, ki je v dobrem stanju, ima ozemljen vti¢ in prevodni
kabel, ki je vsaj tako debel kot kabel, dobavljen z izdelkom.

« Ko aparata ne uporabljate, ga izkljucite iz elektricnega omreZzja.

- Da se izognete tveganju za elektri¢ne udare, kabla, vtica ali aparata samega ne
potapljajte v vodo ali katero koli drugo tekocino.

- Aparata ne postavljajte v blizino vira vrocine ali kakrsnih koli elektri¢nih elementov.
Aparata ne postavljajte na vrh katerega koli drugega aparata.

. Uporabljajte rocaje ali gumbe. Ce je treba, uporabljajte rokavice.

41



«+ Pri odpiranju in zapiranju vrat pecice bodite previdni. Kakrsen koli $ok ali prevelik stres,
ki ga povzrocijo razlike v temperaturi, lahko povzroci pokanje stekla. Ti deli so izdelani
iz kaljenega stekla z namenom zmanjsanja nevarnosti razprsitve stekla in posledi¢no
nevarnosti za uporabnika.

+ Ko je pecica odprta, na steklo pecice ne polagajte nobenih kroznikov.

- Ce katere koli dele izdelka zajame ogenj, slednjega ne poskusajte pogasiti z vodo. Aparat
izkljucite iz elektricnega omreZzja in ne odpirajte vrat. Plamene zadusite z vlazno krpo.

+ Vnetljivih izdelkov ne shranjujte v bliZini ali pod pohistvom, kjer je namescen aparat.

+ Aparata ne uporabljajte pod steno, policami ali v blizini vnetljivih materialov, kot so
sencila, zavese itd.

« Aparata ne uporabljajte kot vira vrocine.

« Vaparat nikoli ne polagajte papirja, kartona ali plastike, prav tako ne polagajte nicesar
na aparat (pripomockov, resetke, izdelkov, vrocih posod po kuhanju itd.).

« Pod aparat ne polagajte aluminijaste folije znamenom zas¢ite delovne povrsine, prav
tako folije ne polagajte med grelne elemente ali v stik z notranjimi stenami oziroma
elementi, saj s tem tvegate resne poskodbe pecice ali delovne povrsine.

« V prezracevalne kanale ne polagajte nicesar, prav tako jih ne ovirajte.

« Ne uporabljajte mocnih ¢istil (predvsem topil na osnovi sodavice), Zi¢natih gobic in Cistil.

NAVODILA HRANITE NA VARNEM MESTU.

ﬁ Sodelujmo pri varovanju okolja!

® vaz aparat vsebuje Stevilne dele, ki imajo svojo vrednost ali jih je $e mogoce uporabiti.
S 0Oddajte ga na mestu za zbiranje odpadkov ali pa na pooblas¢enem servisu, da bo el
v predelavo.

Nederlands
BELANGRIJKE VOORZORGSMAATREGELEN:

+ Neem de tijd om alle instructies te lezen.

- Dit apparaat is niet geschikt om gebruikt te
worden in combinatie met een tijdschakelaar
of afstandsbediening.

- Dit apparaat is niet bedoeld om zonder hulp of
toezicht gebruikt te worden door kinderen of
andere personen, indien hun fysieke, zintuiglijke
of mentale vermogen hen niet in staat stellen
dit apparaat op een veilige wijze te gebruiken,

tenzij zij van tevoren instructies hebben
42

ontvangen betreffende het gebruik van het
apparaat door een verantwoordelijke persoon.

» Houd toezicht op kinderen zodat zij niet met
het apparaat kunnen spelen.

» Dit apparaat kan worden gebruikt door
kinderen van acht (8) jaar en ouder en personen
met een fysieke, zintuiglijke of geestelijke
beperking of met gebrek aan ervaring
en kennis, mits zij onder toezicht staan of
instructies hebben ontvangen hoe het apparaat
veilig moet worden gebruikt en de risico’s die
daarmee gepaard gaan, begrijpen. Kinderen
mogen niet met het apparaat spelen. Kinderen
mogen het apparaat niet schoonmaken of er
onderhoud aan plegen, tenzij ze ouder zijn dan
acht (8) jaar en onder toezicht staan.

» Houd het apparaat en het snoer buiten bereik
van kinderen jonger dan acht (8) jaar.

« Uw apparaat is uitsluitend bedoeld om gebruikt
te worden voor huishoudelijk gebruik. Deze is
niet ontworpen voor een gebruik in de volgende
gevallen, waarvoor de garantie niet geldig is:

—in kleinschalige personeelskeukens
in winkels, kantoren en andere
arbeidsomgevingen,

—door gasten van hotels, motels of andere
verblijfsvormen.

+ Indien het netsnoer beschadigd is, moet
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dit vervangen worden door de fabrikant,

de servicedienst of door een persoon met

gelijkwaardige vakbekwaamheid, om gevaar te

voorkomen.

* Tenzij het snoer afneembaar is.

Tijdens het gebruik dient de achterkant van

het apparaat tegen een muur geplaatst te zijn.

Het symbool A\ betekent: Opgelet, heet

oppervlak.

Dit elektrische apparaat werkt met hoge

temperaturen die brandwonden kunnen

veroorzaken. Raak de metalen onderdelen en

het venster van uw oven niet aan.

Het apparaat schoonmaken: het rooster (en/of

andere afneembare onderdelen) kan (kunnen)

worden schoongemaakt met een vochtige

spons en afwasmiddel. Maak de binnen- en

buitenkant van het apparaat schoon met een

vochtige spons of doek.

De gloeilamp dient uitsluitend gebruikt te

worden voor het verlichten van de oven. De

lamp mag niet gebruikt worden voor het

verlichten van ruimtes (volgens voorbeeld).

Gebruik het apparaat niet indien:

—het snoer hiervan defect of beschadigd is,

—het apparaat gevallen is, zichtbare schade
heeft of niet goed meer functioneert.

In al deze gevallen moet het apparaat naar de
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dichtstbijzijnde erkende servicedienst gestuurd
worden om ieder gevaar uit te sluiten.

- Haal de stekker van het apparaat uit het

stopcontact voordat u het gaat reinigen, voor het
wisselen van de lamp of in geval van onweer.

- Verwijder de bedieningsknoppen van het

bedieningspaneel niet wanneer u het apparaat
reinigt.

- Voor uw eigen veiligheid dient u het apparaat

nooit zelf te demonteren; roep hiervoor de
hulp van een erkende servicedienst in.

- Het apparaat kan tot op een hoogte van 4000

meter worden gebruikt.

A « Voor uw veiligheid voldoet dit apparaat aan de toepasselijke normen en

regelgevingen (Richlijnen laagspanning, Electromagnetische Compabiliteit,
Materialen in contact met voedingswaren, Milieu,...).

- Vanwege de verschillende toepasselijke normen, dient u het apparaat door een
erkende servicedienst te laten controleren indien u het apparaat in een ander land
gebruikt dan daar waar u het gekocht heeft.

« Verplaats het apparaat niet als het aanstaat.

- Dit apparaat is niet geschikt voor inbouw. Plaats uw oven op een stabiel werkblad
of een keukenmeubel dat bestand is tegen een temperatuur van minstens 90°C.

« Zorg dat de lucht rond het apparaat vrij kan circuleren.

«  Wijraden u aan de oven de eerste keer leeg te gebruiken (zonder rooster).

« Zorg voor een afstand van minstens 2 cm tussen het voedsel en het bovenste
verwarmingselement. Het is normaal dat bij het eerste gebruik van uw apparaat
rook vrijkomt, dit is een volkomen normaal verschijnsel dat snel zal verdwijnen.

« Controleer of de netspanning overeenkomt met die op het apparaat vermeld staat
(uitsluitend wisselstroom).

« Controleer of de elektrische installatie voldoende vermogen heeft voor de voeding
van een apparaat met dit vermogen.

« Steek de stekker van het apparaat altijd in een geaard stopcontact (16A).

« Laat het snoer niet hangen of tegen de hete delen van de oven aankomen.

« Trek niet aan het snoer om de stekker uit het stopcontact te halen.

« Gebruik alleen in goede staat verkerende verlengsnoeren met een geaarde
stekker en een snoer waarvan de doorsnede minstens gelijk is aan die van het
meegeleverde snoer van het apparaat.45



+ Haal de stekker van het apparaat uit het stopcontact indien het niet wordt gebruikt.

» Dompel het elektrische snoer, de stekker of het apparaat nooit in water of een andere
vloeistof om elektrische schokken te voorkomen.

+ Zethet apparaat niet in de buurt van een warmtebron of in de buurt van elektrische
onderdelen. Plaats het niet op andere apparaten.

+ Gebruik de handgrepen en de knoppen. Gebruik ovenwanten indien nodig.

+ Wees voorzichtig met de deur van uw oven: door een harde schok of thermische
overbelasting kan het venster breken. Dit is van gehard glas om wegschieten te
voorkomen, en dus om ieder risico voor de gebruiker te vermijden.

+ Plaats nooit borden op het venster van uw oven wanneer deze openstaat.

+ Mochten bepaalde delen van het apparaat viam vatten, probeer dan nooit te blussen
met water. Haal de stekker van het apparaat uit het stopcontact en houd de deur
gesloten. Doof de vlammen met een vochtige doek.

+ Plaats geen ontvlambare producten in de buurt van of onder het meubel waarop het
apparaat geplaatst is.

+ Gebruik het apparaat niet onder een muurkastje, een keukenrek of in de buurt van
ontvlambare materialen zoals zonneschermen, gordijnen, wandbekleding, ...

« Verwijder de bedieningsknoppen van het bedieningspaneel niet wanneer u het
apparaat reinigt.

+ Plaats nooit papier, karton of plastic in het apparaat en leg er geen voorwerpen
bovenop (keukengerei, roosters, voorwerpen, warme borden na het koken, ...).

+ Plaats geen aluminiumfolie onder het apparaat om het werkblad te beschermen, tussen
de verwarmingselementen en tegen de binnenwanden of verwarmingselementen. De
werking van de oven zou zo ernstig in gevaar gebracht kunnen worden of het werkblad
zou beschadigd kunnen worden.

+ Stop niets in de ventilatie-openingen en dicht deze niet af.

+ Gebruik geen agressief reinigingsmiddel (met name schuurmiddelen op basis van
soda), afkrabbers of schuursponsjes.

BEWAAR DEZE VOORSCHRIFTEN ZORGVULDIG

E Wees vriendelijk voor het milieu!

® uw apparaat bevat materialen die geschikt zijn voor hergebruik.
S Leverhetin bij het milieustation in uw gemeente of bij onze technische dienst.

Deutsch
WICHTIGE VORSICHTSMASSNAHMEN:

+ Nehmen Sie sich die Zeit, alle Anweisungen zu lesen.
- Dieses Gerat ist nicht daflir geeignet, mit Hilfe
einer externen Zeitschaltuhr oder einer extra

Fernbedienung betrieben zu werden.
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« Dieses Gerat ist nicht daflir vorgesehen, von
Personen (oder auch Kindern) mit verringerten
korperlichen, sensorischen oder mentalen
Fahigkeiten oder Personen, die keine
entsprechende Erfahrung oder Kenntnisse
besitzen, verwendet zu werden, aulBer wenn sie
von einer fiir ihre Sicherheit verantwortlichen
Person iberwacht werden oder zuvor hinsichtlich
der Nutzung des Gerats eingewiesen wurden.

« Kinder mussen Giberwacht werden, um
sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerat
spielen.

- Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und
Personen mit eingeschrankten korperlichen,
sensorischen oder mentalen Fahigkeiten
oder Personen, denen es an Erfahrung und
Kenntnis mangelt, benutzt werden, sofern sie
beaufsichtigt oder in die sichere Benutzung
des Gerates unterwiesen werden und die
damit verbundenen Gefahren verstehen. Die
Reinigung und Wartung duirfen nicht von
Kindern durchgefiihrt werden; es sei denn, sie
sind alter als 8 Jahre und werden beaufsichtigt.

« Halten Sie das Gerat und sein Netzkabel aul3er
Reichweite von Kindern unter 8 Jahren.

- Dieses Gerat ist ausschlieBlich fir den
Haushaltsgebrauch bestimmt. Es ist nicht fur
folgende Falle bestimmt, in denen die Garantie
nicht gilt:
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—Gebrauch in Kochecken fiir das Personal
in Geschaften, Blros und sonstigen
Arbeitsumfeldern,
—Gebrauch auf landwirtschaftlichen Anwesen,
—Gebrauch durch Gaste von Hotels,
Motels und sonstigen Umfeldern mit
Beherbergungscharakter,
—Gebrauch in Umfeldern wie Gastezimmern.
Ist das Stromkabel beschadigt, muss es aus
Sicherheitsgriinden vom Hersteller, in dessen
Kundendienstwerkstatt oder von einer Person
mit entsprechender Qualifikation ersetzt
werden.*
* Ausser es handelt sich um ein abnehmbares
Netzkabel.
In diesem Fall muss das Netzkabel durch eine
original Zuleitung ersetzt werden.
Verwenden Sie zu lhrer eigenen Sicherheit nur
original Zubehor, passend zu lhrem Gerat.
Wahrend des Betriebs muss die Riickseite des
Gerats Richtung Mauer stehen.
Das Symbol /\ bedeutet: Vorsicht - hei3e
Oberflache.
Dieses Elektrogerat erzeugt hohe
Temperaturen, die Verbrennungen
verursachen kénnten. Bertihren Sie weder die
Metallteile noch das Fenster lhres Ofens.
Reinigung des Gerates: Das Gitter (und/oder

andere abnehmbare Teile) kann mit einem
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feuchten Schwamm und Geschirrspulmittel
gereinigt werden. Reinigen Sie die Innen- und
AuBenseite des Gerates mit einem feuchten
Schwamm oder Tuch.
Die Lampe darf nur zur Beleuchtung des Ofens
verwendet werden. Sie darf nicht in Lampen
zur Beleuchtung von Raumen (je nach Modell)
verwendet werden.
Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn:
—dieses ein defektes oder beschadigtes Kabel hat,
—das Gerat gefallen ist und sichtbare
Beschadigungen oder Funktionsstérungen
aufweist.
In jedem dieser Falle muss das Gerat aus
Sicherheitsgriinden an das nachste autorisierte
Kundendienstzentrum gesandt werden.
Trennen Sie das Gerat im Falle einer
umfassenden Reinigung, beim Wechseln
der GlUhbirne oder bei Gewitter vom
Stromkreislauf und lassen Sie es abkuhlen.
Entfernen Sie die Bedienknopfe des
Bedienfelds bei der Reinigung nicht.
Montieren Sie das Gerat aus
Sicherheitsgriinden niemals selbst
auseinander; wenden Sie sich an ein
autorisiertes Kundendienstzentrum.

« Das Gerat kann auf bis zu einer Hohe von 4.000

Metern benutzt werden.
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Um lhre Sicherheit zu gewahrleisten, entspricht dieses Gerat den

giiltigen Normen und Vorschriften (Richtlinien zur Niederspannung,
elektromagnetischen Vertréaglichkeit, Lebensmittelechtheit von Materialien,
Umweltvertraglichkeit,...).

Angesichts der Verschiedenartigkeit der Normen muss das Gerat, wenn es in einem
anderen Land als dem Erwerbsland verwendet wird, von einem autorisierten
Kundendienstzentrum tberprift werden.

Bewegen Sie das Gerat wahrend des Betriebs nicht.

Dieses Gerat ist nicht fir den Einbau vorgesehen. Stellen Sie lhren Ofen auf eine
stabile Arbeitsflache oder auf einen Kiichenschrank, die / der mindestens eine
Temperatur von 90°C aushalt.

Sorgen Sie fur freie Luftzirkulation um das gesamte Gerat.

Wir empfehlen lhnen, den Ofen das erste Mal (ohne Gitter) leer in Betrieb zu nehmen.
Halten Sie einen Abstand von mindestens 2 cm zwischen den Lebensmitteln und
dem oberen Heizelement ein. Eine geringe Rauchentwicklung oder Neugerate-
Gerliche sind normal, wenn Sie lhr Gerat zum ersten Mal verwenden.Dieses

absolut normale Phanomen verschwindet schnell. Lassen Sie das Gerat bei
geoffnetem Fenster, auf Max. Temperatur, so lange heizen bis keine Rauch oder
Geruchsentwicklung mehr feststellbar ist.

Uberpriifen Sie, ob die Netzspannung der auf dem Gerit angegebenen Spannung
entspricht (nur Wechselstrom).

Stellen Sie sicher, dass die Elektroinstallation ausreichend ist, um ein Gerat mit
dieser Leistung zu versorgen.

Schliefen Sie das Gerat stets an eine geerdete Steckdose (16A) an.

Lassen Sie das Kabel nicht herunterhdngen oder die heifen Teile des Ofens
berlihren, legen oder ziehen Sie es nicht tiber scharfe Kanten.

Das Gerat darf nicht durch Ziehen am Stromkabel vom Stromnetz getrennt werden.
Verwenden Sie nur ein Verlangerungskabel in gutem Zustand an einer geerdeten
Steckdose und mit einem Netzkabel, das zumindest dem mit dem Produkt
gelieferten Kabel entspricht.

Trennen Sie das Gerat vom Stromkreislauf, wenn Sie es nicht verwenden.

Tauchen Sie das Stromkabel, den Stecker oder das Gerat nicht in Wasser oder eine
andere Flissigkeit, um Stromschldge zu vermeiden.

Stellen Sie das Gerat nicht in die Nahe einer Hitzequelle oder elektrischer Teile.
Stellen Sie es nicht auf andere Geréte.

Verwenden Sie die Handgriffe und Knopfe. Verwenden Sie gegebenenfalls
Topfhandschuhe. Vorsicht im Umgang mit hei8en Speisen

Gehen Sie mit der Tir Ihres Ofens vorsichtig um: Heftige Schldge oder exzessive
Hitzebeanspruchung kdnnen dazu fiihren, dass die Scheiben brechen. Diese sind aus
gehértetem Glas, um Splitter und somit jedes Risiko fiir den Nutzer zu vermeiden.
Stellen Sie niemals Gegenstande auf das Fenster lhres Ofens, wenn er offen ist.
Sollten Teile des Gerétes Feuer fangen, versuchen Sie nie, es mit Wasser zu I6schen.
Trennen Sie das Gerat vom Stromkreislauf und 6ffnen Sie die Tir nicht. Ersticken
Sie die Flammen mit einem feuchten Lappen.

Stellen Sie keine entziindbaren Produkte in die Ndhe oder unter den Schrank, auf

dem das Gerét steht.
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« Nehmen Sie das Gerat nicht unter einem Hangeschrank, einem Regal oder in der Nahe
entflammbarer Materialien oder empfindliche Gegensténde, wie Stores, Vorhéngen,
Wandteppichen, etc. in Betrieb.

+ Verwenden Sie das Gerét nicht zum Heizen.

« Legen Sie nie Papier, Karton oder Kunststoff in, auf oder unter in das Gerat und stellen Sie
nichts darauf ab (Utensilien, Gitter, Gegensténde, hei3e Teller nach der Zubereitung,...).

« Legen Sie keine Aluminiumfolie unter das Geréat, um die Arbeitsfléche zu schonen, und
auch nicht zwischen die Heizelemente oder an die Innenwénde oder Heizelemente.
Sie konnten den Ofen oder die Arbeitsflache schwer beschadigen.

« Fuhren Sie nichts in die Liftungslocher ein, verdecken Sie sie nicht

« Verwenden Sie kein aggressives Reinigungsmittel (vor allem kein Beizmittel auf
Natronbasis), keinen Scheuerschwamm und keine Topfreiniger.

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN SORGFALTIG AUF

BEDEUTUNG DES SYMBOLS,,DURCHGESTRICHENE MULLTONNE“
Das auf Elektro- und Elektronikgeraten regelmaBig abgebildete Symbol einer
durchgestrichenen Miilltonne weist darauf hin, dass das jeweilige Gerat am Ende
seiner Lebensdauer getrennt vom unsortierten Siedlungsabfall zu erfassen ist.
GETRENNTE ERFASSUNG VON ALTGERATEN
Elektro- und Elektronikgerate, die zu Abfall geworden sind, werden als Altgerdte bezeichnet.
Besitzer von Altgeraten haben diese einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten
Erfassung zuzufiihren. Altgerate gehoren insbesondere nicht in den Hausmdill, sondern in
spezielle Sammel- und Riickgabesysteme.
Die getrennte Entsorgung eines Haushaltsgerates vermeidet méogliche negative
Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit, die durch eine nicht
vorschriftsmaBige Entsorgung bedingt sind. Zudem erméglicht wird die Wiederverwertung
der Materialien, aus denen sich das Gerat zusammensetzt, was wiederum eine bedeutende
Einsparung an Energie und Ressourcen mit sich bringt.
Enthalten die Produkte Batterien und Akkus oder Lampen, die aus dem Altgerét zerstérungsfrei
entnommen werden kénnen, sind Sie als Endnutzer gesetzlich dazu verpflichtet, diese vor der
Entsorgung zu entnehmen und getrennt als Batterie bzw. Lampe zu entsorgen.
MOGLICHKEITEN DER RUCKGABE VON ALTGERATEN
Besitzer von Altgeraten aus privaten Haushalten kdnnen diese bei den Sammelstellen der
offentlich-rechtlichen Entsorgungstrager oder bei den von Herstellern oder Vertreibern im
Sinne des ElektroG eingerichteten Riicknahmestellen unentgeltlich abgeben. Auskiinfte zur
néchsten Abfallsammelstelle erhalten Sie beim Hersteller oder Handler
DATENSCHUTZ
Wir weisen alle Endnutzer von Elektro- und Elektronikaltgeraten darauf hin, dass Sie fiir das Loschen
personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgerdten selbst verantwortlich sind.

E Denken Sie an den Schutz der Umwelt!
® Ihr Gerit enthilt wertvolle Rohstoffe, die wieder verwertet werden kénnen.
S Geben Sie Ihr Gerit deshalb bitte bei einer Sammelstelle Ihrer Stadt oder Gemeinde ab.
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